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Η ΚΥΡ ΙΑ  ΛΑΣΣΑΛ.
Πρό ένός καί ήμίσεως περίπου μηνός άν υπ ίρχεν  Ά θ η -  

ναΐός ·τις ε ΐ ;  Μασσαλίαν, άφεύχτω; θά συνήντα εις τάς π ο 
λυπληθείς όδούς τη ; «μπορικωτάτης αυτής «όλεως ή, εις 
κάνέν τώ ν  παραβουλεβαρείων καφενείων τόν νεώτερον Δία 
Λαβέρν άσθμαίνοντα ώς δικαστικόν κλητήρα, όστις κ α τ α 
διώκει οφειλέτην τελειοποιτ,θέντα είς τό Ιφευρίσκειν νέα; 
π ά ντο τε  κρύπτας.

Ό  Λαβέρν δέν κατεδίωκεν ευτυχώ; όφειλέτας* άντεπρο- 
σώπευε τή,ν άρτισύστατον εργολαβικήν φίρμαν Λ ο γ γ ο π ο ύ -  
Jou  xa l  Ν ιχο σ Ια  καί άνεζνίτει, ά λλ ’ ΙπΙ μ α τ α ίφ  πάντοτε, 
τό  άνδρόγυνον τών δυο τε χν ιτώ ν ,  οϊτινες εμελλον νά κά-  
μωσιν ίφέτος τάς καλά ; ’Αθήνας άναρπάστους. . . . εις τό 
Φάληρον. Ά ν ε ζ ή ιε ι  τήν κυρίαν Λασσαλ καί τόν κ .  B n ie tte .  
'Οσάκις ανέβαινε τό οίκημα τώ ν  δύο, π α χε ϊά  τις θυρωρός, 
ώσεί Ιπ ίτη δ ε ;  κατασκευασθεΐσα πρός υποδοχήν τοϋ κ. Λα- 
βερν, τ φ  έδιδε τή,ν αδτή,ν ίν  τ ω  αύτφ  τόνω τ ή ;  φωνής ά -  
π ά ν τη ι ιν  :

—  Πρό ¿λίγου ίξήλθον.
Μετά πολλά άναιβοκαταιβάσματα του κ. Λαβέρν í¡ μο

νότονο; αυτή άπάντησις ,  ή’τις ηύξανε καί τόν ιδρώτα καί 
τή ν  δύαπνοιάν του, παρήλλαξεν ολίγον, ά λλ ’ ή 
«γένςτο πρός άπελπισμόν τοϋ απεσταλμένου τών 
ρω ίργολάβων μας .  Τό θήλυ άντίτυπον τοϋ κ. 
σέθετο τή,ν τελευταίαν  ημέραν μ ε τά  τά ς  τρεις 
ξ«ις της :

—  Κ.αΙ . .  . αύριο φεύγουν δ ιά  τό  Παρίσι.
*0 Λαβέρν μάτην έψιθύριζε μεταξύ τώ ν  όδόντων του :

a h  ! mais, ah  ! mais, ah  ! m ais ,  i¡ θυρωρό; έπέμενε νά 
δ ίδ η  καμμίαν πληροφορίαν, αυτό; δέ νά καταβαίνη  
κ λ ίμακα  έπ ικηδ ιίω  βήμ ατι .

'Ο τ α ν  ηΰτύχηβεν έπ ί  τέλους τή,ν ε’κοσττιν ίσω; φοράν νά

τούς εϋρ-ρ, ¿λίγου δεΐν μετεβάλλετο ή αίθουσα τής .  M mî 
Lassalle είς θέατρον, «ν ώ ίκτελ ε ΐτα ι  αβυσσαλέα τ ις  σκηνή 
άναγνωρίσεως. Ό  Ααο?ρν Ινώ ώμίλει έβλεπε βλοσυρώ; καί 
τάς άποσκευά; τών δύο ετοίμων διά ταξείδιον. τ Πσαν διά 
Παρισίους.

Ά λ λ ά  . . .  ταξε ΐδ ι  καί ταξε ΐδ ι ,  τού; έκαμε νά προτι
μήσουν τό διά Πειραιά.

*  *

‘Εκατόν μ α γ ικ α ί  νύκτες $?; τόν φαληρικίν παράδεισον 
έκινδύνευον νά χαθώσι πριν εΰρεθοϋν.

Τώρα πού τάς εχομεν είς τή,ν διάθεσίν μας ,  ώς οί εΰδαί-  
μονες οφθαλμοί μ α ;  έχουν υπό τή,ν διάθεσίν των όλα; τά ς  
ωραίας τών Α θηνώ ν, μεθ’ όλους τούς μορφασμούς κα ί  τά  
καμώ ματά  των καί κάποτε κάποτε τά  τόσον ευτράπελα 
τής π λ ά τ η ;  των γυρ ίσματα, τώρα πού τάς £οφώμεν ώς νά 
ήταν άένναα φιλήματα ερωμένη; αί νύκτες τοϋ Φαλήρου, 
τώρα που πλέομεν εις αύτάς εύδαίμονες ώς κύκνοι πλέον- 
τες είς αργυρούς κύκλου; ύδάτων κυλίουσαν λίμνην, τιόρα 
τ ί ;  δέν θέλει νά μάθη κάτ ι  περισσότερον περί τής άνάσστ,ς 

αί Φαληρ’.καί νύκτες ώς νύμφαι μα γ ικ α ί  άκολουθοϋσιν, 
σύρουσαι τήν άστροκένττ,τον εσθήτά των ύφ’ ήν ΰποφώσκου- 
σι γυμνοί οί αλαβάστρινοι πόδες των είς τόν αλμυρόν, ά λ λ α  
τόσον γλυκόν, αίγιαλόν λουόμενει.

•
* * /

’Εν άλλοι;  λόγοίς, ήγουν, δηλαδή, τ ί ;  δεν επ ιθυμεί νά 
τό μουσικόν παρελθόν τής πρωταοιδοϋ τοϋ Φ αλή- 
; Αυτήν τήν εΰχαρίστησιν τή,ν παρέχει σήμερον ώς 

τό &Μη Χ ά ν ισ α ιΖ  είς τόν φιλόκαλον έξ άμφοτέ-  
κόσμον, τόν όποιον προσεκάλισεν είς τάς 
ουσας του.

*
• ·

Ή  αρχή τοϋ σταδίου τή,ς χ υ ρ έ « :  Λ * α α ά λ  τ,το ή φ<α·
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Ί»ή “*»1?. Βιχε φωνήν /.ai έτραγούδει· έκαλλιέργησε τήν 
φωνήν της καί ίγ ιν ε ν  άοιδός. Πόσον απλούς είναι ό βίος, 
αυτός ιό ν  όποιον φανταζόμεθα τόσον πολυσύνθετον. 'Όλοι 
ό /.όσαος τή  έλεγεν ότι  έχει καλήν φωνήν, και ή καλή φωνή 
έν Παρισίοις σημαίνει φωνήν χρυσήν, φωνήν ήτις δύναται 
νά  έξαργυρωθή. K a l  ή Λασσάλ έγεννήθη έν Παρισίοις. ΤΗτο 
άνάγκη νά σας τό  εϊπωμεν; Αέν τό  λέγει  έκαστος λόγος, 
έκαστον βήμα, έκάστη κίνησίς της έπί τής σκηνής ; *Λν δέν 
ή τ ο  έγγαμος,  θά άπετολμώ μεν νά εϊπωμεν δ τ ι  ίν ίοτε  μάς 
φ α ίνετα ι— έν τ ώ  θεάτρω— τύπος παρισινής gamine.

’ Α μ έ σ ω ς  μ ( τ ά  τ ή ν  έ κ  τ ο υ  π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ί ο υ  άποφοίτησίν 
τ η ;  π α ρ έ δ ω ο ε  τ ή ν  αγω γήν  καί τήν ά α κ η σ ι ν  τ ή ς  φωνής τ η ;  
εις τήν διακεκριμένην μουσικοδιδάσκαλον de Lagoanère, 
aotSóv τής έποχής του Λουδοβίκου Φιλίππου, χρησιμεύσα-Ι 
σαν ίπ ίσης ώς διδάσκαλον εξόχων άοιδών, οϊον του Λασαάλ 
(τής  O péra  τω ν  Παοισίων) τής Χάϊλμπρον καί άλλων. Λύο 
ε τ η  έξηκολούθει διδασκόμενη ύπό τής Λαγκοανέρ ήτις το -  
βοΰτον έζετίμησε τήν  φωνήν τ η ς ,  ώστε ουδέποτε ήθελε νά 
0υγκατανεύσρ ώστε ή κυρία Λασάλ νά  άρχίση τό ωδικόν 
0 τάδιόν τη ; ψάλλουσα εις οπερέττας. Τήν ε ίχε  προωρισμέ- 
ν η ν  δ·.’ υψηλοτέραν μουσικήν, διά τό κωμικόν μελόδραμα 
( o p é r a  comique).

Η ί π ί  τώ ν  σκηνικών σανίδων έμφάνισις τής  κυρίας Λα
σάλ ίιπήρξεν οϊαν σχεδόν επεθύμει ή διδάσκαλό; της. Τό 
1 8 7 6  ή νΰν πρωταοιδό; τού Φαλήρου έξεπήδα μάλλον χ α -  
ρίεσσα ή δειλή εις τό C hate lô t ,  δπου έδίδοντο αί πολύκρο
το ι  Συναυλίαι του κ. Κολόνν (concer ts  Colonne), συναυλία', 
καθ’ άς έδιδάσκετο μουσική του Μπερλιό, του Βάγνερ καί 
άλλων εξόχων μουσικοδιδασκάλων.

’Ολίγον μ ε τά  τα ΰ τα  ένεφανίσθη είς τό  Ά θ ή ν α ι ο γ , δπου 
δέν έμεινε πολύ, δ ιά  νά ίμφανιαθή μ ε τ ’ ολίγον εις τό θέα- 
τρον F o lies  D ram a tiques ,  ένθα έπρόκειτο άτελεσφόρως νά 
παλαίση κατά  αντιπάλου τη ς ,  τής κupíac Ζιράρ (Girard), 
ή τ ις  ένώ είναι άνωτέρα της ,  είναι συγχρόνως κατωτέρα της. 
*Η κυρία Ζιράρ είχε χεκτημένην τήν δόξαν τη ς - οι συγ-
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ΑΙ Π ΕΡΙΠ ΕΤΕΙΑΙ Τ Ο Υ  ΙΑΚΩΒΟΥ·

Ό  διαπλέων τό  στενόν τής Μάγχης, τήν  ουράν ταύτην 
τού  ’Ατλαντικού ’Ωκεανού, είτε άπό τώ ν  άποκρήμνων βρά
χων τού Λούβρου έξορμα, είτε άπό τού λιμένο; τού Νιουά- 
βεν ανάγετα ι ,  κατευθυνόμενος πρός τάς άκτάς τής ιύκάρ- 
που Νοομανδίας, διακρίνει μαχρόθεν ίιψουμένους ενώπιον 
του κατά  πρώτον τους φάρους τής * Αβρής, έπε ιτα  δε τό 
τετειχ ισμένον προάστειον τής Σ α ίντ-Ά δρές  μ ετά  τών πέ-  
ριξ καταφύτων βουνών του, ένώ μ ε τ ’ολίγον, ώς γοητευτική 
ζω γραφία ,  α ποκαλύπτετα ι  πρό τών οφθαλμών του τό ίπ ί  
τού  λοφίσκου παρεκκλήσιον τή ;  Παναγίας τώ ν  Κυμάτων 
Λ#1 τό λευκάζρν-μνήμα τού ρ^ρατηγοϋ, τό  όποιον ίιψούται 
ά π ό  μέσου τώ ν  σιδηρών κ ιγχλ ίδω ν  του ,  ώς μέγας κώνος

γραφείς καί οί συνθέται έπροτίμων νά αναθέτουν τάς  ελ
πίδας των εις αστέρα μεσουρανούντα ή εις αστέρα ά ν α τέ λ -  
λοντα. ’Εάν έξηκολούθει νά  πα ίζη  δευτερεύοντα πρόσωπα, 
θά έσυνείθιζεν εις αΰτά , θά τήν Ισυνείθιζον είς αυτά  καί 
ολίγον κ α τ ’ ολίγον τό μέλλον της ώς πρωταοιδού (p rem i
ère  chanteuse)  θά ηυτοκτόνει. Ευκαιρία διά νά rcJàoji αυ
τή  πρόσωπον καί νά πρωταγωνιστήση δέν άνεφαίνετο χ α μ -  
αία. Ά χ  ! ούτε κάν άρρωατοϋσε καμμίαν φοράν ή κυρία Ζι
ράρ, ήναγκάζετο κάποτε  κάποτε έν στ ιγμα ίς  μελαγχολίας 
νά ψιθυρίζί) ή κυρία Λαασάλ. Ή  ευχή δέν ητο άτοπος, διό
τ ι  οΰδέν χείρον δόξη; φονευούση; δόξαν. Καί ή κυρία Ζι
ράρ άκόμη καί τώρα ίσως είναι όλίγον άνωτέρα τής κυρίας 
Λασσάλ είς τήν ΰπόκρισιν, ά λλ ’ είς τό άσμα είναι πολύ 
κατωτέρα τή ;  ήμετέρας άοιδοϋ. Είς δέ τήν π λ ά σ τ ιγ γ α  τών 
πλεονεκτημάτων μιας άοιδοϋ βεβαίως τό άσμα αποφασίζει,  
όταν άφ’ ετέρου καί τό παίξιμον τόσον δυσδιαχρίτως όπο -  
λε ίπηται.  Σημειοϋμεν δ ’ ενταύθα οτι  ή κυρία Ζιράρ υπολεί
π ε τ α ι  τή ς  κυρία; Λασάλ καί ώς πρός τήν εξωτερικήν χ ά -  
ριν, τόσην αίγλην δανείζουσαν είς τν,ν ί π ί  τής σκηνή; δρά- 
σιν. Μέ τόν κίνδυνον νά χαχολογήσωμεν γυναίκα, πα ρα -  
τηρούμεν δτι δύω κυρίως δπ λα  τής γυναικός, στόμα καί 
οφθαλμοί, ,πολϋ άχαρίστως κατεσκευάσθησαν διά τήν κυ
ρίαν Ζιράρ υπό τού Κρούπ τής φύσεως. Έ ν  άντιθέσει τά  
αυτά  δπλα παρά τή  κυρία Λασάλ έλεπτουργήθησαν τόσον 
κομψώς, ώ; νά ήσαν στροφαί άνακρεόντειοι ή  νότες ιλαρά; 
μουσικής.

’Εάν είσεχώρει παραβολή τις  μεταξύ τής κυρίας Λασαλ 
καί άλλης διακεκριμένη; ηθοποιού, ή μουσική αύτη  συγ
γένεια θ’ ά πεχαλύπτετο  μάλλον μεταξύ τής καλλιφώνου κ. 
Γκρανιέ καί τής ήμετέρας (φευ! διά τό θέρος μόνον) άοιδοϋ.

*
* *

I ’Ε π ί  τέλους ή κυρία Λασάλ έχασε τήν  υπομονήν της  είς 
τό Folies  D ra m a t iq u e s ,  κα ί  άποτυχοϋσα νά π ρω ταγω ν;-

λευκής ζακχάρεως. ’Εάν έρωτήσητε τούς κατοίκους τ ι ς  “Α
βρής οδτω θά σάς ονομάσωσι τό μνημεϊον εκείνο. Μ αγευ- 
τικωτέρα είναι ή όψις τού διπλού λιμένος και τής λεκάνης 
τού ναυπηγείου, όπου μυρίαι νεφέλαι καπνού άναβαίνουσ; 
νω χελώ ; πρός τόν ουρανόν, έξερχόμεναι άπό τής καπνοδό-  
χης τών εκεί προαηραγμένων πλοίων πάσης σημαίας καί 
έθνικότητος. Τούς λιμένας τούτους κλείουσιν έπί τή ;  ά ν τ ι -  
κρύ έπιπροσθούση; λωρίδος γης δύο π ο λ ίχν ια  άλλοτε  καί σή
μερον πόλεις ουχ ί  αξιοκαταφρόνητοι, ή Τρουβίλλη μ ε τά  τώ ν  
λουτρών της καί τό Ό μφ λα ίρ ,  επ ί  τής άκρας άκτής τού 
οποίου καί επάνω τού ύπερκειμένου λοφίσκου, ακταιωρός 
έποπτεύων καί ίγκαρδιών τούς διαπλέοντας τήν  Μ άγχην, 
ύψοϋται πρό τού ναΐσκου τή ;  Π αναγίας ό ’Εσταυρωμένος.

ΤΙΙτο λυκαυγές φθινοπωρινής πρωίας καί π α χε ϊα  ομίχλη  
έκάλυπτεν ίίλην τήν πόλιν καί τ ά  πέριξ βουνά, όμοία ίσως 
πρός τή ν  θεσπεσίαν άχλύν  τού Όμήρου, ή τ ις  έκρυπτεν ά π ό  
τών ομμάτων τών θνητών τούς ’Ολυμπίου; Θεούς. Είς τήν 
θάλασσαν έβασίλευεν ασυνήθης γαλήνη. Οι έπιπλέοντες α
μερικανικοί σημαντήρες ήσαν σιωπηλοί. Ή δύνατό  τ ι ;  να 
ιίπτί .βτι παρελθούση; τής ισημερίας τά  κύματα  άποκαμόν- 
τα  ίκοιμώντο νήδυμον ύπνον, ώ; τραυματία ι απόμαχοι τού 
στρατού τού Ναπολέοντος μ ετά  τήν έν Βατερλώ μά χη ν .  
Λύο ή  τρία αλιευτικά πλοιάρια συστέλλοντα τά  ισ τ ία  έ π α -  
τήρχοντο είς τόύ λιμένα. Έ π ί  τής Σ α ίντ-Ά δρές  άμυδρώς

MU  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι S

οτήση  είς τήν γενέθλιάν της γην, συνάπτει συμβόλαιον με
τ ά  τού θεάτρου F an ta is ies  Parisiennes καί δ , τ ι  δέν κατώρ- 
θωσεν είς τήν μητρόπολιν τού γαλλικού κόσμου, είς τούς 
μεγάλου; Παρισίους, τούτο κατώρθωσεν είς τούς μικρούς 
Παρισίους, είς τάς Β ρ υ ξ έ λ λ α ς .  Έ κ ε ϊ  ( 1 8 7 7 — 7 8 )  / -  
r .À a o tr  ώς λέγουν είς τήν θεατρικήν γλώσσαν (e lle  a créé), 
αυτή  δηλαδή παρέστησε π ρ ώ τη γ  y o p d r  καί έ ίω κε τόν τ ύ 
πον τού P e t i t  D uc , μέ τόν όποιον έπί τόσα; εσπέρας έξη- 
κολούθει μαγεύουσα τόν Φαληρικόν κόσμον. Βίς τό  P e t i t  
D u c  τό  άθηναϊκόν κοινόν διείδε πόση διαφορά (elle est 
im m ense !) υπήρχε μεταξύ τόσω νεαρός άοιδού καί τής τό 
σα θεατρικά άστεα ίδούσης Κυρίας Μινέλλης. ’Αλλά περί 
τή ς  Λασσάλ ώς P e t i t  D u c  καί Mme F a v a r t  θά γράψωμεν 
είς τό προσεχές φύλλον.

Έ ν  Βρυξέλλαις συνεδέθη πρ ά γμ α τ ι  μέ  τό ημισύ της ,  τόν 
κύριον I t r u e t l e ,  άλλον διακεκριμένον καλλ ιτέχνην, ου 
τήν  μουσικήν εξέλιξιν θέλομεν σκιαγραφήσει είς τό φύλλον 
τής  Κυριακής.

Έ κ  Βρυξελλών ή Κυρία Λασάλ δ ιπλή  ήδη μετέβη είς 
Ι'ουέν ( 1 8 7 9 )  μ ετά  δέ τό τέλος τής θεατρικής αυτής πε
ριόδου έπανελθοϋσα είς Μασσαλίαν προΰτίθετο νά μεταβί,  
είς  Παρισίους, δ τε  μεσολαβησάσης τή ς  άρχή; τού παρόντος 
άρθρου, τό Φάληρον ΰπεδέξατο τόν τόσον λαμπρώς άνα- 
τ έ λ λ ο ντα  αστέρα τής  οπερέττας καί τής κωμωδίας, ίσως 
δε έν προσεχεί μέλλοντ ι  καί τή ;  O p é ra  C om ique.

Ή  κυρία Λασσάλ δ ιαπρέπει κυρίως είς τού; Α ρ α γό ν  one 
ζοΰ B i . là ç , τού; όποίου; σχοζαιιέγονη  ε ίχομεν ιδεί τόν χει
μώνα ύπό τού θιάσου τού κ. Μορώ. Τοσαϋτα δέ προσόντα 
έχε ι  διά τήν κωμωδίαν, ώστε ό συγγραφεύς τού Παν.Ιος xa i  
Β ιρ γ ι γ ία ,  είς αυτήν ήθελε νά έμπιστευθή τό πρώτον πρόσω- 
πον ,  έάν δέν παρενέβαινε τό πρόσκομμα δτι είσέτι δέν είχε 
π α ίξε ι  είς κωμωδίαν.

Κ ρ ί . Κ Α ρ ? .

πω ς διεκρίνοντο τό κωδωνοστάσιον τής εκκλησία; καί αί 
μέλα ινα ι  καπνοδόχοι τ ώ ν  οικιών. Τό παράρτημα εκείνο τή; 
"Αβρή; έφαίνετο ύπνώ ττον  άκόμη’ άλλ’ δ π α χύ ;  καπνό; ό 
έξερχόμενος έκ τής διαρραγείσης στέγης παλαιού τίνος οί- 
κίσκου, όστις διέλυε τήν περί αυτόν ομιχλώδη ατμόσφαι
ραν, προέδιδεν ό τ ι  οί ίδ ιοκτήτα ι  αυτής ήσαν οί μάλλον 
πρωϊνοί τού χωρίου. Ή  οικία εκείνη ήτο τό καπηλείαν τού 
Λουσάρ, τό  πρώτον έάν θέλετε τού χωρίου, τό οποίον ήτο 
συγχρόνως καί ξενοδοχείον καί παντοπωλείον καί ο ,τ ι  άλλο 
είς ι ί ο γ ,  έχον σύμβολον άνωθεν τής Ούρα;— άγνωστον διά 
τ ίν α  λόγον— κεφαλήν μέλανος τράγου, τήν  όποιαν πεοιέ— 
στεφεν όλοπράσινο; κλόνο; κισσού, ενίρ οί εσωτερικοί το ί
χ ο ι  τού καταστήματος ήσαν κεκαλυμμένοι ύπό παλαιών 
προγραμμάτων τού θεάτρου, ναυτικών ζωγραφημάτων καί 
γνωστοποιήσεων, μεταξύ  τών όποιων διεκρινετο διά τήν  αρ
χ α ιό τ η τ ά  της καί μ ία  τ ι ς  προκτρυξις τού πρώην δημάρχου. 
Ή  σύζυγος τού Λουσάρ, τεσσαρακοντούτις ή 5η, ά λλ ’ αρ
κετά  εύρωστος, έχουσα περίμετρον τό άθροισμα τής περι
μέτρου τεσσάρων παρισινών συλφίδων κα ί  ζωηρά άκόμη τά 
χρ ώ μ α τα  τού προσώπου, ά'τινα διετήρει οΰχί ό τεχνητός 
χρω ματισ μό ; τού ψιμμυθίου, άλλ’ ή υγεία  καί τό σίδρον 
κα ί  μέ τόν νορμανδικόν της κεκρΰφαλον έπί τής κεφαλής, 
έκυπτε  πρό τή ς  εσ τ ία ;  άναδαυλίζουσα τήν  πυράν, ένώ ό 
κύριος σύζυγός της ,  κατά  πέντε  έτη ποεσβύτερο,— »? καί ό

Η ΓΕΝ Ν ΗΣΙΣ  Τ Η Σ  ΜΑΡΙΑΣ.

Ό  άγαθό; Θεάς περιπατούσε

Μέσ’ τόν παράδεισό του μίάν αυγή
Καί μέ χαρά τ ά  ρόδα του κυττοϋσε,
Πού άνθιζαν πειό εμορφ’ ά π ’ τή  γή .
Μά μέσ’ ’ς τά  τόσα ενα ξεχωρίζε ι .......
Τό βλέπει ό  Πλάστης κ ’ έξαφνα δακρύζει.

Δέν είνε κρίμα μ ’ά σ τιγμή  ν’ άνθιση 
Κ’ ύστερα τό φτωχό νά μαραθή 
Ό χ ι  ! τό ρόδο αυτό πρέπει νά  ζήση !
Είπε καί δ ίχω ς  κάν νά κουνηθή 
Τού φύσησε ’λ ίγη  πνοή ά γ ία  
Κ’ ευθύς τό ρόδο έγεινε Μαρία.

Κ ’ ε ιπ ’ ό Θεός είς τή  Μαρία:— Στάσου 
Ν’ άκούσγς καί μ τα άλλη προσταγή. 
Πήγαινε , τή  δροσιά, τ ή  μυρωδιά σου 
Γ·ά λίγο  νά σκορπίσ/,ς καί ς’ τή  γ ή .
Νά ίδοϋνε δσοι ψέμμα μέ  νομίζουν,
Τι ρόδα μέσ’ ς’ τόν κήπο μου άνθίζουν.

’Α ρ ά χ ν η

Ε Ι Σ  ΤΛ ΓΕΝΕΘΛΙΑ ΚΟΡΗΣ·
(30 ’Α πριλίου).

Κ ό ρ η ,  ’σά>· σήμερα  ’ im ) γ ή  ό Π . Ιά σ τη ς  σ ' ε ίχ ε  a ttí.h i  
Γ ι α τ '  εβ .Ιίπ ε,  πώ ς  riJe iO YO Y  z à  ρόδα ζοΰ  ' Α .ζρ ίΛ ι.

Νέκος.

ίδιος κ α τ ’ οΰδένα λόγον συνεκατένευε νά παραδεχθή τού
τ ο —  άλλ’ επίσης ανθηρός τή ν  μορφήν καί ευσταλής τό  
σώμα, έχάθητο παρά τήν τράπεζαν, άνατέμνων είς λ ε π το -  
τάτας  ταιν ίας, δ ιά  τήν προπαρασκευήν τού σονχρούι,  ογκώ
δες λά /α νον ,  βάρους τριάκοντα τουλάχιστον χιλ ιόγραμμων.

Κ ατέναντι αυτών έπ ί  τίνος θρανίου κεκαλυμμένος εξ ή- 
μισείας δ ιά  τού  έπενδύτου έκοιμάτο άνθρωπό; τ ις  τήν ηλι
κίαν νέος καί μέτριος τό ανάστημα, έξ όσων ήδύνατό τ ι ;  
νά συμπεράν/, κρίνων έκ τού τόπου, τόν όποιον κατελάμ-  
βανε, μέ τόν σάκκον τού ταξειδίου άνηρτημένον είσέτι άπό 
τού ώμου του. Ένώπιόν του έπί τ ή ;  τραπέζης παρέκειντσ 
ίκόμη λείψανα νυκτερινού συμποσίου, ποτήρια έξ ήμισεία; 
πεπληρωμένα ζύθου, τ ε μ ά χ ια  άρτου καί τρυολία κενά.

—  Ξέρεις γυναίκα— έλεγεν δ κάπηλος Λουσάρ χωρι; ν ί  
διακόψη τήν εργασίαν του —  δ φίλος εδώ τό εοριξε βαρεία 
καί μοϋ φαίνετα ι πώς έχασε καί τό σημερινά τραίν.

—  Έ  ! καί τ ί  σε μ έ λ ε ι ! είπεν ή κυρία Λουσάρ τρίβουσα 
τού; οφθαλμούς της ,  οΐτινες εξ α ιτ ίας τού καπνού έγεινβν 
συμ.παθητικώτεροι καί ήρχισαν νά δακρύωσι.— Μήπως μ ί ;  
άφησε παραγγελία  νά τόν ξυπνήσουμε..; ’Έ π ε ι τ α  τώ ρα . . .  
χα ιρετίσματα. Καί είμαι τής ιδέας αφού έχασε κ ’ έχασε 
τό τραίν νά  μ ή  χάση  τουλάχιστον  καί τόν ύπνο του.

‘Η άπάντησις αύτη έφάνη πολύ ορθή είς τόν Λουσάρ καί
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ΣΚΕΨΕΙΣ ΕΝΕΚΑ ΜΥΙΑΣ.

"Βκαμνε ζέστην.
Τ6 σώμά μου ήτο τόσω θερμόν, ώστε ό ιδρώς έρρεεν άπό 

τού μετώπου μου, ώς ρέουσι τ ά  χρυσά νομίσματα φιλάργυ
ρου πατρός άπό τά θυλάκια του ασώτου υίού του. ’Επί του 
άκοωτηρίου τής ρινός μου έλεγες οτι  καθιδούθη τό τελειό
τερου ά ά α μ α ν το υ ρ γ ΰ ο ν ,  ό"ου έπεξειργάζοντο λογή; κοπής 
πολύτιμοι λίθοι ικανοί νά κοσμήαωσι καί στέμμα βασιλικόν 
7 καί τήν  άγριωτέραν καλλονήν νά καθημερώσωσι. Ά λ λ ο  
καί τό πνεύμά μου δεν ήτο ολιγώτερον θερμόν άπό τήν ύ
λην μου. *Ας λέγωσιν οί πνευματολόγοι όσον ίέλουσιν ό'τι 
τό  πνεύμα είναι ανεξάρτητον τή ;  υλης καί οτς αίίτη όέν δύ- 
ι α τ α ι  νά ίπιρρεάση εκείνο. Ήδυνάμην νά σάς φέρω δσα πλεί-  
ο τα  πα ρα δε ίγμ α τα ,  άρδην καταστρέφοντα τά ;  καλάς ταύ- 
τα ς  διά τήν προμήτορά μου δοξασίας των πνευματολόγων, 
άλλά τώσα βιάζομαι, αλλά σπεύδω εΐ; τού Μπερνιουδάκη, 
διά νά σφίγξω μίαν Γερμανίδα μ π ί ρ α ν  καί νά δροσισθώ.

* Αν ά γα π ά τε ,  δρίσατε* έγώ  κερνώ.

· ·

Σάς εισάγω λοιπόν, Ά θηναίοί μου, εΐ; τόν Ζ υ θ ά ν α  μεθ’ 
όλης τής Ιθιμοτυπίας,  άν καί ποτέ  μου δέν έξετέλεσα υ
πηρεσίαν εΐσηγητού εν οΰδεμιά Αυλή. Έσυνείθισα νά μην 
ί χ ω  σχέσεις μέ τάς αύλά;.  Ό π ό τα ν  βλέπω αυλήν, νομίζω, 
ότι  άναβαίνεί κάτι τ ι  καί νομίζεις οτι προσπαθεί νά μέ 
πνίξτ,, δπως πνίγει  δ αίλουρος την  άλεκτορίδα ή δπως προ
σπαθεί νά πνίξνΐ ή τυραννία τήν άνεξάρτητον συνείδησιν.

'Ημέραν τ ινα  έζήτησα άκρόασιν παρά τινι δυνατώ. ν Εω; 
δτου εύδοκήστι νά μέ δεχθή παρήλθον δύο ώραι. Αύο ολο
κλήρους χειμερινός ώρας τάς διήλθον ίστάμενος έντός αυλής 
έστρωμένης μέ μάρμαρον λευκότερου μέν, είναι άληθές, άπό

δέν έπέμεινε περιπλέον, ενώ δ άγνωστος εκείνος ταςε .ό ιώ -  
τη ς  έξηκολούθει νά ρογχαλίζη  άδιακόπως.

—  "Α ! Λέν θά σφυρίξη καί γ ιά  μ ά ;  αυτός δ σιδηρόδρο
μος . . ! —  έξηκολούθησε μ ετά  τίνος παραπόνου η σύζυ
γ ο ς —  Θυμάσαι άπό π ό τε  μου τό ύποσχέθηκες, Λουσάρ, ένα 
ταξε ιδάκ ι  στό Παρίσι ; Τό έχω  καϋμό. Νά πατήσω  μο
ν ά χ α  τό Παρίσι, νά ΐδώ τά ηλεκτρικά του φώτα καί τήν 
"Οπερα, νά έμβώ μέσα στού Λούβρου τά  μαγαζειά  νά κά
μ ω  έ’να φόρευια . . . μά τ ί  φόρεμα —  καί αν έςοόεύσρς πιά 
κ ά τ ι  τι παραπάνου, μ ιά  φορά θά ήναι αύτό— καί έπε ιτα  .  . 
έ π ε ιτ α '  ξέρω κ’ εγώ ; άς άποθάνω !

—  Μου φαίνεται,  γυναίκα , πώς παλ-ύ ογρηγωρα θα γεινη 
αΰτή ή δουλειά. Τά πέντε χρόνια έκλεισαν καί πρέπει νά 
κάνουμαι καινούργια χαρτιά μέ τόν κ. Μαρκήσιο . . .

’Βν τώ  μεταξύ τούτω  ή σύζυγος είχεν ετοιμάσει τόν 
καφέ καί τό γά λ α ,  τά  όποια παρέθετο ίνώπιον τού Λου
σάρ έντός μεγάλου κυπέλλου καί άρτον. Ό  σύζυγος ήρχισε 
νά πρόγευματίζρ ,  ούχί μετά  αμφιβόλου όρέξεως, δ ιότ ι ,  δπως 
-ήτο εις τήν εργασίαν ακούραστος, τοιούτος ήτο καί εις τό 
φαγητόν του, δταν αίφνης διέκοψεν άποτόμως τόν κρότον 
τω ν  χειλέων του, εις τά  δποΐα είχε δώσει κίνησιν τ α χ υ τ έ -  
ραν τού τροχού τού άτμομύλου καί έκτύπησε τόν γρόνθον 
που επ ί  τής τραπέζης.

—  Γυναίκα . . ! Μού φαίνεται πώ ς κάτι  τρέχε·, εδώ !

τό μετώπου πολλών πλουσίων, τόσον δμω; ψυχρόν, δσον 
ήσαν ψυχρά τά μούτρα τού δυνατού μου. Έκρΰονα ώς 
κρυόνει δ κατάδικος ίν  Σιβηρία. Έ π ά γω σ α  δ ιό τ ι  εκ τίνος 
θεοκαταοάτου παραθύρου παγερός εΐσώρμα δ βορρά;,

ό βοργί&ο π  ον τ ' ά ρ νά χ ια  π α γ ό ν ι ι ·

’Εκεί ίνθυμήθην τόν πατρικόν οίκον. ΤΗτο πολύ ιδιότροπος 
η αρχιτεκτονική τού πατρικού μου οίκου. Ά π ό  τήν θύραν 
εΐσήρχεσο εύθύ; καί κ α τ ’ ευθείαν εις τό μαγειρείου. ΑιυλαΙ 
καί παραύλια δέν ύπήρχον εκεί. Έ ν  τώ  μαγειρεία) ό κρυό- 
νων διαβάτης εΰρισκεν δ ,τ ι  δέν θά ευρ-ρ ποτέ του εις τήν  
μεγαλοπρεπεστέραν τής οικουμένης αυλήν. Εύρισκεν εις γω 
νίαν που ζωηράν πυράν διά νά θερρ.ανθρ, τ ώ  προσεφέροντο 
άρτος, τυρό;, γά λ α ,  διά νά φάγη, συνέκρουε μ ετά  τού οι
κοδεσπότου τό μέ μαύρου οίνον ίστεφανωμέναν ποτήριον 
άκούων καί λέγων :

_  Καλώς δρίσατε.
_  Καλώς σάς τ,ύοαμί.

Καλώς νά σάς ευρώ καί εγώ , Ά θηνα ίο ί  μου.

Σταθήτε καί μέ κατέλαβεν έξ εφόδου δ οίστρος μου.
Ή  λέξις αΰλή, τ ’ αρνάκια, δ τυρός, τό γ ά λ α ,  δ οίνος 

μοί ϋπενθύυισαν τόν Πάνα, δστι ;  αύλεί όπόταν δεν τ ώ  
κάθηται ποτέ ρίνα δριμεία χολ ά '  μοί υπενθύμισαν τούς 
αΐπόλους, τούς βουκόλους, τού; βοσκούς, καί τάς πο ιμενί-  
δας τάς Ά ρκάδας.

Φ αντάζομαι ειδύλλια, παρά τά ;  όχθας τών μοραυριζόν- 
των ρυακίων ΰπό τά φυλλώματα τών φιλυρών καί τών ού- 
ρανοκόρμων πλατάνων, πλησίον τώ ν  πηγώ ν δπόθεν ά ν α μ ί -  
σον τών πρασίνων φύλλων δέει νερόν καθαρόν, γλυκερόν, 
δροσερόν, ώς τά  παρθένα κάλλη τών κορών τής Α ρ κ α 
δίας . . . .

Ά φ ή σ α τέ  με νά σάς ψάλλω 2ν άσμα ποιμενίδος, τό όποιον

—  "Ε ! καί τι εΐμπορεί νά τρέχη . . .
—  Λιά τ! δ σύντροφο; πού τόν έφερε νά φύγη χωρίς νά 

είπή τ ίπ ο τ ε  καί νά μάς τόν άφήστι έό'ώ ώς ένέχυρο ;
—  Τί ! μήπως δέν έπλήρωσε ; ‘ Αν ήναι αύτό, νά σοΰ 

πώ πολύ ενωρίς τό θυμήθηκες, Λουσάρ.
Μή σε α ίλ ε ι ,  γυναίκα, καί δ λογαριασμός ¿πληρώθηκε 

υ,έ τό παραπάνω. Α ρ χ ί ζ ω  δμως νά ύποπτεύω  πώς θα  
έχουμε τρ ε χά μ α τα  μέ τήν αστυνομία. Μού περνάει άπό τό 
κεφάλι μιά ιδέα πώς δ παστρικός δ άλλο ; τόν έφερε ί π ί -  
τηδες ν'ά τόν μεθύση διά νά τόν κάμν, νά χάση, τό τραίν. 
Καί άν ήναι τούτο μοναχά . . .

—  Τώρα πού είπε; αύτό— ΰπέλαβεν ή σύζυγος λ α μ β ά -  
νουσα σοβαρωτέραν στάσιν καί έκφρασιν —  θυμούμαι καλά 
ότι  yΟές τό βράδυ σέ κάθε λ ίτρα  πού ¿τελείωνε πώς τό 
καύμένο τό πα ιδ ί  άφινε γειά  διά νά ΰπάγ-ρ νά άνταμοιση, 
καθώς έλεγε, τόν κ. Λωρνή . . . ΑωρναΙ κάτω  εις τήν μ ε 
γάλη άποβάθρα, εις τό ξενοδοχείου τού Λούβρου. Ό  άλλος 
δμως έπροσποιείτο οτι δέν καταλάβαινε τ ίπ ο τ ε  καί ¿πρό
σταζε κα! άλλη μπίρα, δσο πού τόν έφερε εΐ; τό_ καντίν ι  
καί τότε  μάτ ια  μου αύτός τό  έκοψε λάσπη. Θά ητον μ ε 
σ άνυχτα , δταν ,  επειδή πλέον ήκουα ησυχίαν, ήλθα νά σβύ- 
σω τό φώς καί νά κλείσω, οταν έξαφνα τόν άκούω νά ρου- 
χαλίζί).  Νά τόν διώξω, ε ίπα  μέσα μου, τέτο ια  ώρα ξένον 
άνθοωπο δέν είναι σωστό. Τόν άφήκα νά κοιμηθή· όποιο;
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κελλοτε οΐστρηλατηθιϊσα παρετυνισεν ή μούσά μου ή αρκα
δ ικ ή .

Τ Ι  μ ι . Ι ω ύ ία  ά ν τ ι . Ια . Ι ι ϊ  ; · . 
· · · · · · · »

Kpürjr ον ,  α ίπ ό 2 ε  μου ,  τόν  αύ.Ιόν σου 
Κ υψ ον μ ι  σέβαο τό μ ί ιω π ό ν  σου,

Ό  Π ά ν  αύ.Ιιΐ·

Τ ό  π α ν  εύ ιμραΙνιι . , .Τ  Ω  '.ΑρχαύΙα,
Π ά τρ ιο  ώραία, πάτρ ιο  γ .Ιυχ ιΐα ,
Τ ι ϊ ν ο ν  τό ού< σου σιω.πη,Ιή,

Ό  Π ά ν  αύΑ ιΐ '
6 —  KC ό Π ά ν  α ύ .Ι ι ΐ  .  . ·

Τ ό  π.Ιάνον ά σ μ ά  του  d i v  .Ια.Ιιΐ  
Τ ό  μ ά γ ο ν  σ τό μ α  τύο άηόόνοι  
Έ ν τ ό ο  τού άάσουο, έντόο όρυμώνοο'

Ό  Π ά ν  αύ .Ιι ΐ .

Τ ρ ύ γ ω ν  θ ιρμ α ίνουσα  τά  ώά ri)C 
Σ τ ή ν  ψω.Ιιάν τηο, τ ή ν  γ ι ί τ ο ν ά  τηζ  
Ερυ<ρά (ρΐ.Ιιϊ, ΰ ι ι . Ιά  .¿α.Ιιι : 

αΌ  Π ά ν  αύ /ίΓ»

—  Κ ι '  ύ Π ά ν  αύ .Ι ι ΐ .

"Ω  I μή  β ι . Ι ά ζ ι τ ι  προογ ι .Ιή  
Α ι υ χ ά  μου  πρ ό βα τα ,  μ ή  ß o a C tiz t  
Σ ι ΐο ,  ία ν β α ί  μ ίΑ ισο α ι ,  θ ο ρ υ β ι ϊ τ ι ,

Ό  Π ά ν  αύ .Ι ι ΐ ·  .

έχε ι  σκοπό νά φύγη, είπα πά λ ι  μέ τό νού μου , άς μή πίνη 
πολύ . Αύτό είναι ή γνώμη μου.

—  Καί ή δική μου γνώμη . .  . άλλά τώρα τό ζήτημα 
είναι ο τ ι  πρέπει νά τόν ζυπνίσουμε. Ή  φυσιογνωμία τού 
άλλου, τ ί  τά  θέλεις, δέν μού άρε;ς διόλου. ΤΗτον κακό- 
μουτοον καί τό μ ά τ ι  του . . .  ένα μ ά τ ι  ! Πρέπει νά τόν 
ζυπνίσουμε.

Καί λέγων ταύτα  δ Λουσάρ έπλησίασε πρός τόν κ ο ψ ώ -  
μινον καί έσειε τόν βραχίονά του.

—  Κύριε ’Ιάκωβε ! ’Οκτώ καί τέταρτον ή ώρα' μήπως 
θέλετε νά σηκωθήτε ;

Ό  κοιμώμενο; άφυπνίσθη καί έτριβε τού; οφθαλμού; του, 
μή  πίστεύων ίσως καί αύτός οτι  εύρίσκετο εκεί ακόμη. —  
Οκτώ ή ώρα!— άνεφώνησε άνατινασσόμενος— ’Οκτώ. ! άφοϋ 

δε  συνήλθεν ολίγον Ικ τής πρώτη; του εκπλήξεως καί ήδυ- 
νήθη νά συναρμολογήσει τάς  παραλελυμένας αναμνήσεις του· 
—  ά ! μού έπαιξε ένα π α ιγν ίδ ι  πολύ κακό, άλλά θά μού 
πό πλήρωσή ! Τί σάς χρεωστώ ;— ηρώτησε τόν Λουσάρ ;

—— Είναι δλα πληρωμένα.
—  Τόσω τό  χειρότερον !
Οϊ δύο σύζυγοι ήτένισαν άλλήλους ίν ίκπλήξει.
—  . . Αυτό θά πή οτι δέν ίσκόπει νά με κλέψτι καί 

τούτο θά ητο ίσως τό ολιγώτερον κακόν. Ά λ λ ά  έννοια σου
αύτό πού μου έκαμε . .  . Τ ί ώρα έφυγε j

*Α ν ύ ί  τό ά σ μ α  μου  0ά  ι ί π ή τ ι  
*Ο τ ι  ο ' τό  όάσοο άνζι.Ια .Ιιΐ ,
Α ύ τό  σάο .Π γ α :  (ΐμή φ .Ιυα ρ ιΐτ ι ,

Ό  Π ά ν  α ύ . Ι ι ΐ . »
—  Κ ι '  ύ Π ά ν  α ύ . Ι ι ΐ .

■» *

Ά λ λ ά  τό μέρος τούτο ϋπου εΰρισκόμεθα, εις τό Ζ ι θ ι Ι . ν  
τού Μπερνιουυάκη, τό σοβαρόν ώς Βαυαρός, καί κατηφέ; ώς 
ή μ ε λ α γχ ο λ ία ,  δεν δύναται νά βοσκήσή έστω καί ’Αρκαδική 
,Μούσα, διότι έδώ όπάρχει αρνητικός πώ2οο  διά τήν ποίησιν.

Σοβαρός υπέρ τήν πνευματώδη αττ ικήν υμών κεφαλήν 
ίπ ικρέματα ι  θόλος, ίπαπε ιλώ ν  νά καταπλακώσει τήν  ώς 
πτηνόν χηνός έλαφράν υμών φαντασίαν. Δραπέτιδες φεύ- 
χουσιν αί ΐδεαι σας περίφοβοι' ή δέ κεφαλή μένει φαλακρα 
ιδεών.

Κεφαλή ξηρά ώς ή έρημο;.
Σαχάρα, έν ή ούδαμοϋ ά π α ντά τα ι  ό'ασις.
Ό λ η  ή δύναμις τού λογικού σας, άδιάφορον όπόσων ι τ -  

πω ν  έχει τήν δύναμιν, ό’λη ή προσοχή σα; συγκεντρούτα. 
εις τό πρό υμών πλήρες ποτήριον έκ ζύθου τού γερμανικού.

Ούτω πως σκέπτονται οί λαοί,  όπόταν ίθισθώσι νά μή 
σ κέπτω ντα ι  !

Κάθεσθε λοιπόν έν τώ  ζυθοπωλείω ούδέν σκεπτόμενοι, 
περί ούόενός φροντίζοντες, δ ιότ ι  ά π έ ν α ν π  τού ζύθου τό 
λογικόν άσ πάζετα ι  τήν  πολιτικήν τής άδρανείας, ώσεί τό 
λογικόν σας νά ήτο δήθεν ελληνικόν ΰπουογείον, κατά  του 
όωσοτουρκικόν πόλεμον.

Αίφνης μία  μυία σταθμεό« επ ί  τού μετώπου σα;. ' γϊ 
μυία εμφωλεύει, π ετά ,  τολμά ώς μία  ιδέα. Κάμνει δυω 
τρεί; γύρους επί τού μετώπου σας μεθ’ δλων τών συνήθων 
ίρωτοτροπιών, τ ά ;  όποιας άπαντώμεν εις τάς δορκάδας τής

—— Μήπως τόν ίνόησε κανείς !— Είπεν ή Λουσάρ— αλλά 
μού φαίνεται ότι  επετύχατε  ένα σύντροφο πολύ κακό. Αύτο 
μόνον ξέρω. Μά τόν ¿γνωρίζατε καλά τ ί  άνθρωπος είναι, 
κύριε ’Ιάκωβε ;

’Εκείνος χωρίς νά δώσ») άπάντησιν άμεσως ήνοιξε τα 
χέως τόν σάκκον του καί έφυλλομέτρει £ν πρό; £ν δ ,τ ι  είχευ 
έντός αυτού.

Ά μφότεροι οί Λουσάρ ήνοιξαν όσον ηδύναντο τούς οφ
θαλμού; έκ περιεργείας καί έν ίν ί  οτόματι  ήρώτησαν— Μή
πως ¿χάσατε τ ίπ ο τ ε  ;

—  Ό χ ι '  τ ίπ ο τ ε .  Νά με κάμν] ό'μως νά χάσω τό τραίν 
καί δ κύριος ΛωρναΙ νά μέ περιμένη άπό  χθές τό βράδυ. . .

—  Καί είσθε άπό πολλαϊς ήμέοαις εις τό Χάβρ ; ήρω- 
τησεν δ Λούσάρ.

—  Ά π ό  χθές τό γεύμα . Καί άν αύτός δ διάβολος S c  
ϊτύχα ινε  εμπρός μου μόλις ¿πάτησα τό πόδτ εΐ; τήν ξηράν 
καί δέν έρριπτε π’ αγκίστρι του ¿πάνω μου θά ή μην σήμε
ρα εις τό Παρίσι. Ά λ λ ’ αύτό τό κεφάλι θέλει κτύπηυ.α εις 
τόν τοίχο, θέλει σπάσιμο ! "Οταν ήλθε μέ ανοικτά; ά γ -  
κάλα ; νά με ΰποδεχθή, ώσάν νά ήμεθα παλαιοί φίλοι, Ά  
με  έρωτά διά τόν αδελφόν του καί δέν είξεύρω δ ιά  πο ιον. . .

( ’Ακολουθεί)

Κ έ .  Γ .  Ξ έ ν ο ς .
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α* τής ταυ Φαλήρου. Σείετε σείς ολίγον τήν  κεφαλήν καί ή 
μ υ ία  φεύγει, διά νά διασκέδαση ολίγον έπ ί  τού κροτάφου  ̂
σας. Τον εκδιώκετε και «κείθεν, εκείνη κάμνει μ ίαν  έπ ί-  
σκεψιν εις τόν τράχηλόν σας, λέγει  μίαν καλημέοαν είς τό 
ώτίον σας, κάμνει μ ίαν  εκδρομήν έπί τής ρινό; σας, εισέρ
χε τ α ι  δ ιά  ν’ άνακαλύψη δέν ήξεύρω τ ί  έντός τών ρωθώνων 
σας, επιμένει νά σάς φιλήση είς τά  χε ίλη , ένώ σείς, ώ ; ν’ 
«νεκαλύψατε τό αεικίνητον, κινεΐσθε δεξιά καί άριστερά, 
και πόδας καί χείρας καί δλον τό  σώμα, διαμαρτύρεσθε, 
θυμώνετε , κοκκινίζετε, τή ν  υβρίζετε, οργίζεσθε, τήν απει
λ ε ίτε ,  τήν καταρδσθε, προσπαθείτε νά τήν συλλάβητε, να 
τήν  φονεύσητε, άλλ ’ ά ντ ’ι νά πράξητε ολα αυτά  τά  ώραΐα 
•πυαγματα, αναποδογυρίζετε τήν τράπεζαν σας, ρ ίπ τετε  τό 
ττοτοέρεόν σας, χύνετε  τόν ζύθον σας, εκδίδετε τέλος ολό
κληρον £ν Βαρτελώ εν πληρει ζυθοπωλείω καί όταν άπηυ- 
δισμένοι πλέον έκ τώ ν  μόχθων τού πολέμου Ιπανευρίσκετε 
την  θέσιν σας, ανακράζετε, ώ; εγώ τώρα τό  π α ιδ ί  :

—  Φ ίρι μα ς  εά ίδ ια .

‘ Επειτα όμως . . . .
Έ π ε ι τ α  νομίζοντες ό τ ι  δ εχθρός έτράπη είς άτακτον  φυ

γήν καί ότι δύνασθε ήδη· νά άπολαϋσητε τών αγαθών τη; 
είρτνης λαμβάνετε μηχανικώς τήν Λ7α>· ' Ε .Μ ά δα  και άνα- 
ν ινώσκετε τό  κύριον άρθρον της· άρθρον σπουδαιότατον, έμ- 
βριθέστατον, πο ιητ ικώ τατον ,  μέ  ύψος φαντασίας συγκαθέ- 
αρου τών ανέμων, με βάθος εννοιών σκοτεινών ώς τά  μυ
στήρια, μ έ  πλάτος  ακαταλόγιστων συλλογισμών καί μέ  μή
κος έξάστηλον* άρθρον από τό  όποιον δεν εννοείτε τ ίπ ο τε ,  
δ ιό τ ι  ό άρθρογοάφος δεν λέγει τ ίπ ο τε .  ’Αλλά τούτο δέν οας 
έυ-ποδίζει καθόλου τού νά τόν έπιδοκιμάσητε, τού νά εί- 
π η τε  ότι  γράφει πολύ καλά, βτ ι  είναι αδύνατον νά γράψή 
τ ι ς  καλλίτερον, ό τ ι  τά  γραφόμενά του εΐσι καθ’ ολοκλη
ρίαν σύμφωνα μέ τάς δοξασία; σας, μέ τά ς  ιδέας σας, μέ 
τ α  φρονήματά σας.

Έ ν  Ά θήναις  ό μόνος τρόπος δ·.’ ου εις κάλαμος δύναται 
ν' άποκτήση, φήμην είναι νά γράφη, τ ί . ιο τ ι .  Γράψον όσα θέ- 
>εις καί περί ου τίνος θέλεις, άλλά  πρόσεχε νά μη γράψη; 
τ ίπ ο τ ε .  Ακολουθών τήν δημοσιογραφικήν ταύτην όδάν συμ
βαδίζεις μέ τό πνεύμα τού Αθηναϊκού δημοσίου, ό'περ δέν 
ενε ι  πνεύμα, δέν έχει γνώμην, δέν εχει λόγον, δέν έχει θέ- 
λπσιν.

Γράψον άρθρον, άλλά περιτύλιε τούς συλλογισμούς σου 
μ ς  όπιον, κάπνισον τάς ιδέα; μέ  χασίς πρώτης ποιότητος, 
βάπτισον τό άρθρον σου εί; τό πνεύμα τού Αβδηριτικού 
πνεύματος εντός τού δραστικωτέρου ναρκωτικού καί πρόσ- 
φερε το εις τόν Άθηναΐον. Κατόρθωσες νά τόν άποκοιμί-  
σν; ; "Εγινες δημοφιλέστατος. 'Ικανοποίησες τό φρόνημά 
του.

ϊ ό  φρόνημά του είναι ύπνος. Κοιμάται βαρύτατα . Δέν 
συναισθάνεται ότι  έπ-.δραμόντες οι κορέοι, ώς οι Κιρκασιοι, 
αποοροφώσι τό αίμά του καί ουδέποτε θά λάβη τήν δόξαν 
να - ιπη  ώς πάλα ι  π ο τε  ό κορεοκτόνος :

Ο ΐ χόρια: α χ ρ ι  χάρου χ ο ρ ίσα ντό  μ ι ,  ά . ί . ϊ  έχορέσθην 
χ ΐ ιγώ  τούς χόριις  ΙχχορΙσας·

Εξακολουθείτε τήν  άνάγνωσιν τού πο ιητικωτάτου  άρ
θρο·.· καέ ένώ εόοίσκεσθε εί; τό σπο υδαιοτερον αυτού μέρος,

ένφ ώ; μέλισσα προσπαθείτε άπνευστί νά ροφήσητε τήν 
ώραιοτέραν καί ΰψηλοτέραν τού άρθρογράφου ιδέαν ,  αίφνης 
ή πανούργος μυία έρχεται καί κάθηται ακριβώς επί τής 
ιδέας Ικείνης καί σάς εμποδίζει νά τήν άποτελειώσετε.

Τότε πλέον ιρουρχίζισθι·  Συσπάτε ίντός τών χειρών τήν 
εφημερίδα. ’Α ποκλείεται εντός τού πο ιητικωτάτου  έκείνου 
άρθρου ή μυία, ήτις ,  μ ή  ιύρ ίσχουσα  δ ιέξοδον ,  αρχίζει μίαν 
άπό τάς γνωστός εκείνος μελωδίας τάς  οποίας συνήθως 
ψάλλουσιν α; μυίαι ένθουσιώσαι, δπόταν α ’ιθανθώσιν Iv’J -  
πάρχουσάν που πύη σ ι>·.

Πολιορκουμένη προσπαθεί νά διασπάση τής πολιορκίας 
σας τήν γραμμήν, θέλει νά κάμη έξοδον, άλλά σείς στρα- 
τ η γ ικ ώ τα τα  συστέλλετε τάς παραλλήλους σας, δ ιατάσσετε  
έφοδον, καί ή πτερόεσσα εκείνη υπαρξις παραδίδετα ι Καί 
π ίπ τ ε ι ,  έντός τού ζύθου σας. Λ

Μ ή παραξενεύεσθε άν είπον ϋπαρξιν τήν μυϊαν. "Ολοι εί- 
μεθα υπάρξεις εδώ κ άτω . "Ολοι λαμβάνομεν τήν μερίδα 
μας έκ τού αυτού ήλιου. "Ολοι ά«απνέομεν τόν  αυτόν 
άέρα, άνθρωποι, ζώα μικρά μετά  μεγάλων καί μ ετά  τών 
πετεινών τής γής .  Λέγω τών πετεινών τής γής ,  δ ιότ ι  ο: 
πετεινοί τού ουρανού είσίν οί άγγελοι.  "Ολοι έκ τής αυτής 
πηγής λαμβάνομεν τήν ζωήν. Μόνον τά προσωπεία μα  ς 
διαφέρουσι. Σύ φέρεις προσωπείον ανθρώπου, εκείνος προ- 
σωπείον ζώου, ό άλλος προσωπείον ερπετού, εγώ έπιφυλ- 
λιδογράφου. Τίς π τα ίε ι  αν η φύσις ενώ πα ίζε ι  έρριψεν ε π ί  
τού κόσμου καί μίαν ζωήν μέ  προσωπείον μυ ία ; ;

Είναι λοιπόν ύπαρξις καί ή μυία αΰτη, ήτις  ημιθανή; πα- 
λα ίε ι  εΐσέτι πρός τόν θάνατον σφαδάζουσα έντός τού π ε -  
λάγου; τού ποτηρίου σας.

Ευφραίνεσθε έπί τή  θέ$ τής καταστροφής τής εχθράς 
μυίας, λαμβάνοντες δέ ύφος Ουελλιγκτώνος αναφωνείτε : 
Splendid ! καί κενώνετε τό ποτήριόν σας !

Splendid ’· άνεφωνήσαμεν καί ήμείς άναγνώσαντες εις έν 
νεκροταφείον τό ακόλουθον έπιτύμβιον μέ τό όποιον τελε ιώ - 
νομεν τήν  Λέσχην μας.

Ή  Μ αργιδ ιρα  x t W  ¿δώ θυ'(άτηρ Γεωργίου  
Μ ο νογενή ς  έπ α ιν ε τή  σ ύ ζυ γο ς  Γ ρ η γο ρ Ι ιυ '
Ν  εό ιης  χάλΛος άρετη  i/ro ι5 στο.Ιισμός της
Φιΰ ! θρήνον i.προξένησε σ '  δ.Ιους ό χ ω ρ ισ μ ό ;  τη ς .
Ή  γ ι α γ ι ά  της  ή Α εσ χο ινο ΰ  τή ν  H a C i  χο ν τά  πης  
"Λ φ η ο εν  όμως ορφανά τ ά  γ Ι . Ι τα ζ α  π α ιδ ιά  της·
Ή  μ ή τη ρ  της  Βασι.Ιιχή  μ α μ ή  τήν  Ι κ ισ τή μ η  
Ή  .Ιν.τη τ η τ  χ α τή ν τη σ ε  ύποχόχδρ ιος  r à  γίχτ). 
‘Έ γ χ υ ο ς  ίτ ι . Ιεΰ τη σεν  ¿rcDv ô s x a i r r i a ·

Ω  0ά>ατι ,-ταράχαιρα ηρ.τασες τ έ ιο !α  νέα ·

Κακότυχος σύζυγος, δύστηνα τέκνα , άτυχής  ή μήτηρ 
άλλ’ ατυχέστερος τούτων δ ποιητής.

Εις τάφος.  ’Επί τού τάφου Ιν μάρμαρον καί ε π ί  τού μα» 
μάοου δ γέλως.

Θάνατος σκεπασμένος μέ  γέλω τα .
Α η ...
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Η ΕΛΛΑΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΥΡΠΠΗΝ.

Κ υ ρ ά  Ε υ ρ ώ π η  I  Δύσκολο μού φαίνεται τό πράμμα 
Γ ια  νάβρω λόγους βολικούς νά σέ ευχαριστήσω,
Γ ια τ ί  καί εις τήν  Π αναγιά  άν ε ίχα  κάνει τά μ α  
Κ αί τέτο ια  χάρι ανέλπ ιστη  ήθελε τής ζητήσω  
Μέ μοναχά  τό Μπράϊλα καί μέ τό Δηλίγιάννη,
Ούτε αυτή δέν ήθελε τήν χάρι νά μού κάνη.

Τήν "Ηπειρο ; τά  Γιάννενα ; κ ι’ όλη τή  Θεσσαλία ;
"Α ! μοϋσχεται νά τρελλαθώ, νά φύγω, νά πετάξω ,
Μού φαίνεται πώ ς είμ’ έκεϊ χωρίς αμφιβολία 
Πώς βλέπω έ'να Θεσσαλό ! . . ώ ναί ! θά τού φωνάζω 

Στραγαλαντζή  ! Σ αλεπ ιντζή  ! καί Χαλβαδζή άκόμα....  
"Α ! όλα τά  εις ν τ ζ η  αυτά  γεμίζουνε τό στόμα.

Καί μούοχεται νά τρελλαθώ ! ! "Ελα παιδ ί  μου έλα ! 
Ζώσαι καί σύ τά  ά’ρματα , άρπαξε τά  κουμπούρια,
Κ ι ’ άν δέν φορής δλολευκη χ ιονάτη  φουστανέλλα 
Μ’ άρέσεις καί μέ τ ά  στενά αυτά  σου τά  μπουντούρια· 
Κ ι’ άν δέν φορής φέσι και σύ, καλ’ είναι και οί σκούφοι, 
Φτάνει μονάχα  μ·.ά σταλιά νά κουνηθής μ , α γ κ ο ύ φ η .

Ω ! (βλαστήμησα ! αλλά άν ήξευρες πα ιδ ί  μου 
Πόση στα-στήθία  μου χαρά αισθάνομαι μ εγάλη ,  
θ ά  ουχωρούσες βέβαια τή  βλαστημ;* αυτή μου 
Καί τού μυαλού μου τή  φρικτή πού έχω  παραζάλη 
"Αλλο θά σούλεγα— kJ1 αΰτό μού φαίνεται σού στέκει 
Μαεγχούφη είναι γρουσουζιά, καλλίτερα ζεβζέχη.

Α χ !  πώς βαστούσε τό πα ιδ ί  ή μάνα του νά βλέπη 
Μεσ’ τ ά  σοκάκια μοναχό νά τρέχη άγάλ ία ,  άγάλ ία  
Καί πό τε  μιά βραχνή φωνή ν’ άκούη σά ca.li.x i ,  
Μελένιο κάποτε  χα λ β ά ,  κ’ αιώνια στραγάλια,
Π έταςε  τώρα τό ντορβά καί τό σκερπάνι πετα  
Ασπίδα τόνα άς γενή καί τ ’ άλλο μ π α γ ιο νέτα .

"Ομως ίπαραφέρθηκα ! "Α ! ή φτωχή μητέρα !
"Οταν τ ή ;  δίνουν τό πα ιδ ί  δποϋ τό είχε χάσει 
Χ ύνετα ι,  τό φιλεί παντού , στά μ ά τ ια ,  στη γαστέρα 
Μέ κίνδυνο τό χαριστή άκόμα νά ζεχάση*
Καί νά τό ίδιο έπαθα  μέ τήν Εΰρώπη τώρα 
Σ ’ αύτή τή ν  ά γγ ιλ ό φ ιρ τη  κ ’ ανέλπιστη μου ώρα.

" Α χ  ! νά μπορούσα καί εγώ μ ία  τέτοια  καλωσύνη 
Νά σού τηνε ξεπλήρωνα μιά  μέρα ή καϋμένη, 
θ ά  σού δινα δλόκληρο τόν ήλιο, τή  οελήνη 
Καί τ ’ ά λ λ α  όσα βρίσκονται μέσα στήν οικουμένη·
"Ω ! καί ©εός άν βρίσκεται στού ουρανού τό δώμα 
Μού φαίνετα ι καί τό Θεό θά σοϋδινα άκόαα !

ΐ ) < ;  C o c K .

ΦΡΟΥ-ΦΡΟΥ.

*Α ν  δ σ τ ρ α τ ό ; μα ς  κ α τ α λ ά β η  π ο τ ε  τ ά  ’ Ιω ά ν ν ιν α ,  κ α ί  ά *  

μ έ χ ρ ι τ ό τε  π ρ ω θ υ π ο υ ρ γή  δ Τ ρ ικ ο ύ π η ς , ίδ ο ύ  π ώ ς θ ’  ά ν α γ -  

γ ε ίλ η  τό  γεγονός ή Έ φ η μ ι ρ Ι ς  :

ι χ Ό  έ λ λ η ν ε χ ό ς  α τ ρ α π ό ς  έ ξ ή λ Ο τ  τ ώ ν  σ υ ν ό ρ ω ν  

α έ σ ε λ ά α α ς  χ α ΐ  β ε ς  Ί ω ά ν ν ε ν α ,  π ρ ο ς  κ α τ α δ ί ω ξ ε V  

τ ο Ο  ο π λ α ρ χ η γ ο ί  1 ά έ ο χ ο ρ ά @ α  λ β ε π ο τ α χ τ ή σ α ν τ ο ς  

μ ιέ  μ ,ε α ό ν  β ϋ ζ ω ν ο ν . »

. Ο __

Π ερ ί τ ή ;  ν έ α ; D u  g a z o n  τού θεάτρου έ λ ε γ ε  κ α κ η  τ ις  κ υ 
ρία :

—  E i v a t  μ ικ ρ ή  ά κ ό μ α  κ α ί  δέν έ χ ε ι δ ό ν τ ια · γ ιά  το ύ το  

δεν μ π ο ρ ε ί νά  τ ρ α γ ο υ δ ή σ η .

ν,,Εν μ έλο ς  τή ς  ε π ιτ ρ ο π ή ς  τού  χ ε ιμ ερ ινο ύ  θεάτρου ό κ .  

Δ . . .  . ήκούσθη λ έ γ ω ν  π ε ρ ί τ ή ;  κυ ρ ία ς  Λ α σ ά λ  :

—  Α υ τ ή  ε ίν α ι ή  π ερ ίφ η μ η ' σας ;  Α υ τ ή  ε ίν α ι δ ιά  Κ α φ έ  
Σ α ντά ν  !

Ί δ ο ύ  τ ί  ά σ τ υ ν ό μ ο υ ς  τού θ εα τρ ικο ύ  γ ού σ το υ  ε ίχ ο μ ε ν  !

Τ ά  τόσον ώ ρ α ία  φ α γ η τ ά  τού Table d’ Hôtel τ ο ύ  Φ α λ ή 

ρου ά π ό  τ ίνος  π α ρ έχ ο υ σ ιν  γ εύσ ιν  κ α π ν ίλ α ς ,  ά λ λ ά  τόσον ε ΰ -  
γενούς, τόσον α ρ ισ τ ο κ ρ α τ ικ ή ς , ώ σ τ ε  ό λ ο ι ο ί σ υ νδ α ιτυ μ όνες  

μ ε τ ά  τόν μ ο ρ φ α σ μόν τόν ό π ο ιο ν  γ εννά  κ α π ν ισ μ έ ν ο ν  φ α γ / · -  

τά ν ,στρ έφ ουσ ι τ ά  ά 'μ μ α τ ά  τ ω ν  εις £ν ώ ρ α ίο ν  ομογενούς ή υ .ι—  

συ, τό  ό π ο ιο ν  κ α π ν ίζ ε ι  . . . κ α ί  τ ο ύ ; κ α π ν ίζ ε ι .
’ Ε κ  τ ω ν  ά νυ π ο μ ο ν ω τ έ ρ ω ν  είς ήκούσθη λ έ γ ω ν  δ ιά  τήν  Ομο

γ ε ν ή  Κ υ ρ ία ν  !
—  r Α  ! θά  τ ή ν  κ ά μ ω  >·ά r à  χ & χ ν ί σ η  !

Ό  Σ α ρ ι δ α ρ ή  τ ώ ν  Π α ρ ισ ίω ν  ά φ η γ ε ίτ α ι ώ ;  ισ τ ο ρ ικ ό ν  τό  

εξής γ ε γ ο ν ό ς , κ α τ ά  τήν π ρ ώ τ ο ν  συνεδρ ία σ ιν  τής έν Β ευο- 

λ ίν φ  Σ υ νδ ια σ κέψ εω ς .

Ό  πρόεδρος κ υττά ζε ι  γύρω του.
—  Τ ί  ζ η τ ε ίτ ε  ;  έρω τά  είς τ ώ ν  π λ η ρ ε ξ ο υ σ ίω ν . Μ ή π ω ς  

έχ ά σ α τε  τ ά  γ υ α λ ιά  σας ;

—  " Ο χ ι  .  .  . Ζ η τ ώ  τ ό ν  ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ν  τής 'Ρ ω σ ία ς , τ ό ν  

κ .  Σ α μ π ο ύ ρ ω φ .

—  Κ α λ ά  λ έ τ ε  . . . .  Ό κ .  Σ α μ π ο ύ ρ ω φ  λ ε ίπ ε ι ,  π ο ύ  νά 
ε ίν α ι ;

—  Ε ίς Αρέσδην, α κ ο ύ ε τ α ι μ ία  φ ω νή .

—  Ε ίς Αρέσδην ;  Τ ί  ν ά  κ ά μ η .

—  Τ ού  η λθε όρεξις νά  φ ιλ ή σ η  τ ή ν  γ υ ν α ίκ α  του κ α ί  δέν 

μ πόρεσε ν ά  μ ή ν  π ά γ η .

—  Μ ά  τ ό τ ε  ή συνεδοίασ ις  α ν α β ά λ λ ε τ α ι έως ότου δ κ . 
Σ α μ π ο ύ ρ ω φ  τ ε λ ι ιώ σ η  τ ά  φ ιλ ή μ α τ ά  του μ έ  τ ή ν  γ υ ν α ίκ α  τ ο υ .

Τ όν  κ .  Σ α μ π ο ύ ρ ω φ  τ ή ν  γ νω ρ ίζο υ ν  κ α λ ά  α ί  Α θ η ν α ία ; ,  

ό χ ι ,  χ ω ρ ίς  τό  αι,  α ί Ά θ ή ν α ι ,  ιύστε νά  π ισ τεύ σ ο υ ν  είς -ό 
α ν έ κ δ ο τ ο ν .

Ή  « ’ Ε λευθερ ία»  κρ ίνου σ α  τ ή ν  « ’ Ε φ η μ ερ ίδ α »  κ ρ ινα ο α ν  

τ ο ύ ; κ ρ ίν α ν τ α ς  τόν ( Ιο ύ ν ιο ν  Βρούτον» γ ρ ά φ ε ι : «Μ ά ς  ή ο ε -  

σεν η κρ ίσ ις  τής α ’ Ε φ η μ ερ ίδ α ς » · θά τ ή ν  κ ρ ιν ω μ ε ν  ό τ α ν  τ ή ν  

ά ν α γ ν ώ σ ω μ ε ν  ό λ η ν .»

Τ ώ ρ α  π ερ ιμ έ ν ο μ ε ν  νά  γράψ η ά λ λ η  τ ις  έ φ η μ ε ρ ί; : « Ε ίυ ο —  
μ ε ν  έν τ ή  « ’ Ε λευθερ ία»  κρ ίσ ιν - τής κρ ίσεω ς τής α 'Ε φ η μ ε ρ « -
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σε;»  διά τήν χρίσιν τώ ν  κριτών. Περιμένομεν νά τήν  κρί- 
νω μίν  άφού άναγνώσωμίν καί τάς  τέοσαρας σειράς τη ς ,  
δ ιότ ι  χθες τήν νύκτα τό χηρίον μας ¿τελείωσε, ενώ έτελειό- 
νομεν τήν  δευτέραν άράδα.ε

Ι δ ο ύ  ;ίν* ορισμόν έδωχεν εΤς τής <t'EipijjtipMoc»l
Ψύλλον a r a y i r L a x ô n i Y a r ' Z - t ç  d è r  á r a f t r ώ σ χ ι ι α ι .

•· * * ·  μ V* t  J A ;  ¿Á

Ή  Π ç a ta  τού x .  Δεληγιάννη συναγωνίζεται εις τάς ευ
φυολογίας μ ετά  του κ. 'Ρνίδου, ώς δ πάτρων της είς τό 
Βερολϊνον άντεπαρατάχθή  μέ τους απαρτίζοντας τό συνέ
δριου δ ιπλω μάτας .

Βίς τό  προηγούμενον φύλλον πειράζουσα τόν Έφορον 
πής Βιβλιοθήκης λέγει ότι  προτίθεται νά χωρίαγ, τού; άρρε- 
νας συγγραφείς από τών θηλειών, ά τε  μή ανεχόμενος σκάν
δαλα.

Έλησμόνησεν όμως τήν κα τα γω γή ν  της ,  δ ιότι άλλως θά 
έγραφεν ότι  ό κ .  ‘Ροίδης προτίθεται νά χωρίσγ, τού; άρρι- 
να ;  άπό τών άρρένων.

Ή  σκηνή ίν Πειραιεΐ παρά τό καφενείο·/ τών Τ εχνιτών.
-—  Καλό Ζήση, τ ί  είναι αυτή  ή μ¡ταράγκ ι  που φτιάνουν 

α ϊτο ύ  ;
—  Είναι ρέ γο4 τού; νεροκράτε;, γ ια  νά τήν βλέπγ ο

κόσμος καί νά παρηγορΐτα ι που δεν εχει νερό ούτε τήν........
γλώσσα του νά βρέξή.

Ό π ω ς  δ Λουδοβίκος ΙΔ'.  δικαίως ελεγεν : L ’ em pire  de 
I ’ rance c’ est m o i— οΰτως περί τής Κυρίας Λασσάλλ δύνα- 
τ α ι  νά λεχθνί : La salle de thea tre  c’ es t Lassalle.

Ξεύρετε ότι  δ θερμότερος πατριώτης ίν  ολαις ταίς Ά θ ή -  
ναις —  θερμότερος καί τής θερμότητος αυτής— είναι δ διευ
θυντή; τού Τ η .Ι ιγρ ά φ ο υ · ‘Ο άνθρωπος κα ίετα ι  άπό . . . 
Biais ch u t  ! fau t  pas qu ’ on le dise— από πατριωτισμόν.

Ε Ν Τ Ρ Ο Π Η ,  Ε Ν Τ Ρ Ο Π Η ,  Ε Ν Τ Ρ Ο Π Η !

*Αν ή ττρω τιύουαά μας ουνεμερίζετο τήν γλώσσαν 
και τό φρόνημα τών ολίγων αντιπολιτευόμενων οργάνων, ή 
πρωτεύουσα αυτή ήξιζε κράμ.*σμ.χ.

*-
*

Ουδέποτε ή ιδιοτέλεια ένεδύθη τοσούτο μαϋρον χ ιτώνα, 
οσον μαύρη είναι ή κινούσα τήν ρυπαράν της γλώσσαν ψυ- 
■/■.·. Πίπτουσι καί ώχριώσι πρό τών συγχρόνων εν μέσαις 
Ά θηναις  έκδηλώσεών της  ο: κακουργότεροι τύπο ι  οός ίφαν-  
-ασθη ή τερατουργός φαντασία τού  μεγάλου ποιητού τής 
’Α γγλίας .  Ε ίδατε  τήν Λαίδη Μάκβεθ ; ’Αλλά τ ί  είναι 
αυτή απέναντι τής  μιλαίδης έφημιρίδο; τούτου ή έκείνου 
- ο .  κόμματος, αΰτών ή εκείνων τών άνθρώπων ; Τύπος! 
β νγέλ ο υ  ή τουλάχιστον τύπος αρετής.

Δεν πρόκειται πλέον περί συμπολιτεύσεως καί άντ ιπολ ι-  
τευσεως, ουτε περί αρχών καί πεποιθήσεων, ουτε περί ατο
μικής εχθρας η μίσους, οίίτε περί διαβολών .ή συκοφαντιών. 
Ό  άγών γ ίνετα ι  περί τήν χαταπολέμησιν καί τόν έξευτε- 
λισμόν ενός κράτους, ΰ π ’ αύτών εκείνων οϊτινες λέγοντα ι 
διερμηνείς, αντιπρόσωποι, υπέρμαχοι τού κράτους αυτού.

Καθ’ έ/.άστην πρωίαν ή Ε λ λ ά ς  σύρεται υπό πέντε  ές δη
μοσιογράφων, όπισθεν τών οποίων κρύπτονται δέκα είκοσι 
βουλευταί, είκοσι τριάντα άνανδροι τυχοδ ιώ κτα ι,  ώς v i  
ήτο ή 'Ελλά; Εβραίος, καί οί χρόνοι έν οϊς ζώμεν μεσαιω
νικοί, ώ ; νά επρόκειτο τόν Εβραίον αυτόν νά έκθεσωσιν εις 
τήν δβριν, τόν σαρκασμόν, τό πτύσμα καί τήν  αίκίαν.

•

Βΐναι περίεργο; ή τωρινή τής ‘Ελλάδος θέσις. Εύρίσχε- 
τα ι  απέναντι έξ μεγάλων δυνάμεων αίτινες συνέλαβον 
σπουδαία·/ άπόφασιν αύξήσεω; τού τόπου ποσοτικώς κατά  
τό εν τρίτον καί ηθικώς κατά  τό διπλάσιον. Τήν μέν Ε λ 
λάδα ζητούν νά ώθήσωσι πρός νέον μεγαλείο·/,νέαν πρόοδον, 
νέον υλικόν πλούτον, πεντακόσια; δέ χ ιλ ιάδας  τέως δού
λων 'Ελλήνων νά έλευθερώσωσ·, προσαρτώντες εις τό έλεύ- 
θερον Βασίλειον.

Πρόκειται τώρα νά βιασθή εις τήν παραχώρησιν αυτήν ή 
Τουρκία.

Θά βιασθή, υπό τώ ν  δυνάμεων ■
Θά βιασθή δπό τής Ε λλάδος ;
Θά βιασθή καί υπό τών δύο όμοΰ ;
Είσέτι ίπ ί  τών ζητημάτων τούτων ούδέν είναι γνωστόν. 

Ά λ λ ’αί δυνάμεις φαίνονται διατεθειμέναι » ta l  ύ λ ε κ ώ ς  νά 
βοηθήσωσι τήν  Ε λ λ ά δ α  πρός έκτέλεσιν τού δόγματος αύ- 
τ ώ ν  διότι άλλως θά ήσαν γελο ία t δυνάμεις εάν π λ α τω ν ι
κοί; ηυχοντο μόνον εις τήν 'Ελλάδα μεγαλεία  κ«1 δόξαν, 
ώς νά ήσαν αί δυνάμεις ιερείς δεόμενοι υπέρ πλεόντων, 
όδοιπορούντων. Ά λ λ ’ ή 'Ελλάς οφείλει νά παρασκευασθή
σπασμωδικώς καί νά αυλλέξ/ι όλα; τάς δυνάμεις της, ώς
άνθρωπος όστις ή απέναντι ίχθροϋ ή απέναντι κινδύνου ν  
απέναντι θανατηφόρου τίνος πηδήματος αυγκεντρόνει εις £ν 
σημεϊον, εις μ ίαν  θέλησιν όλας τάς ίν ένεργεία καί όλα; τά ς  
λανθανούσα; δυνάμεις του όπως φθάση είς Sv σωτήριον απο
τέλεσμα.

• ώ

Ή δύνατα ή 'Ελλάς νά μή περιέλθη εις τήν ανάγκην τής 
σπασμωδικής αυτής συλλογή; τών δυνάμεων έν ώρφ κινδύ
νου, έάν άπό τής άναγορευσεως αΰτής είς ανεξάρτητον κρά
τος διώκουν ν ο Ο ς  και ή θ ι κ ή  τόν τόπον τούτον. Ά λ λ ’ό,τε 
μέχρι πρό τριών μηνών επί « ε ν τ » ΐ κ ο ν τ β β τ £ α ν  όλην δέν 
ί γ έ ν ι τ ο ,  δεν ήτο δυνατόν νά γίνγι έντό; τ ρ ο μ .» ΐν £ α ί ,  άφ’ 
ής άνέλαβε τήν διοίκησιν τού τόπου δ κ. Τρικούπης.

Ό  νέος πρωθυπουργός διαδεχθείς κυβέρνησιν ίθνικού α ί
σχους καί εσωτερικής παραλυσία; αποπειράται νά άνέλθη 
είς τό ύψος τών περιστάσεων ΰφ’ ών περιστοιχείται.  ’Εάν 
οί εχθροί του θελήσουν έπί μίαν στιγμήν νά φανούν τίμ ιο ι  
όχι  απέναντι άλλων, ά λλ ’ απέναντι τής συνειδήσεώ; τω ν , 
θά τή  όμολόγουν ότι οΰδείς άλλος πρωθυπουργό; θά έπρατ
τ ε  τι περισσότερον τού κ. Τρικούπη.

"Ωστε τ ίνα  πολεμεϊτε  ;
Τήν πατρ ίδα ,  ώ παράδοξοι φιλοπάτριδες !

Κ , χ λ ι β ά ν .

Τ
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—  Τ Ϊ  ·, γ εω γ ρ α φ ία  ! Ουφ ! ................

Κ α ί  ή ά να γ νώ σ τρ ια  ε τ ο ιμ ά ζ ε τ α ι νά στρέψη, σ ε λ ίδ α . 

Λ έ γ ω  νά στρέψη έ π ί τ ή  ε γ ω ισ τ ικ ή  υ ποθέσ ε ι, ό τ ι τό  « Μ ή  

Χ ά ν ε σ α ι*  δόν θά σ τ ε ίλ η  τό άρθρον μου είς τήν τ ε λ ε υ τ α ϊα ν  

r à  x p a z j j  Ο Ί '/τ / ιoij-îà τώ ν  ε ιδοπο ιήσεω ν.

—  Κ α λ ά ,  μ ά  γ εω γ ρ α φ ία .................

—  Ό λ ίγ η ν  φ ιλ ο π α τ ρ ία ν , κυ ρ ία  μου , ολ ίγη -, φ ιλ ο π α 

τρ ίαν .

Ιΐρ ό κ ε ιτ α ι π ερ ί νέας π ό λ ε ω ; τής Ε λ λ ά δ ο ς , δ ιά  τ ή ν  ά 

π ό χ τ η σ ίν  τής όπο ιας  δέν θά  ‘χυ θ ή  ούτε α ίμ α  ούτε μ ε λ ά ν η , 

σέν θά εξοδευθώσιν ούτε χ ρ ή μ α τ α  ούτε χά ρ τη ς,δ έν  θά τα  

ξειδεύση ο ύ τ ; ό β ασ ιλεύς ούτε ό Μ ετα ξά ς , ούτε η (ϊασ ί 

λ ισ σ α  ούτε δ Λ έλλη ς .

Ό λ ίγ η ν  φ ιλ ο π α τ ρ ία ν , κυρ ία  μου, ό λ ίγ η ν  φ ιλ ο π α τ ρ ία ν .

Ν ά ήξευρες τ ί  ό>ραία π ό λ ις  ! Έ χ ά ρ α ξ α  τό  σ χέδ ιό ν  της 

χω ρ ίς  ν’  α νη σ υ χή σ ω  κανένα , ούτε τόν Κ ίπ ε ρ τ , ούτε τόν Δ ή - 

μ ιτ σ α ν , ούτε τούς ε π ιτ ε λ ε ίς , ούτε τόν Π α π α δ ά κ η ν .

Ε ίμ α ι ό Κ ο λό μ β ο ς  κ α ί  ό Ά μ ε ρ ικ ό ς  τη ς  σ υ νά μ α .

Τ σ τ ε ρ α  ά π ό  ό λα  α ύ τ ά  ε ίχ α  τό  δ ικ α ίο ιμ α ,  π ρ ιν  τήν 

χβρ ίσ ο ι, νά θέσω τούς όρους μ ο υ , νά  ζη τ ή σ ω  π α ρ ά σ η μ α , 

νά κάμ .ω  θόρυβον, νά  προκαλ.έσω  δύο, τρ ία  κύρ ια  άρθρα 

εφ ημερίδω ν, ά λ λ ’ ε ίμ α ι  μετρ ιόφ ρω ν, π ο λ ύ  μετρ ιόφ ρω ν.

Κ αθείς  έ χ ε ι τά ς  ά δ υνα μ ί« ς  του . Σ ύ ,κυρ ία  μου, νά εχης 

δύο έρκστάς. . . . μόνον, ο ί έρ α στα ί σου νά μ ά χ ω ν τ α ι ά ν τ ί 

/ά  σ υ μ μ α χ ο ύ ν , οί "Ε λ λ η ν ε ς  νά θυσιάζουν υπέρ π α τ ρ ίδ ο ς  τά  

σ τ ό μ α τ ά  τω ν  κ α ί τ ά  ώ τ α  τώ ν  ά λ λ ω ν , έ γ ώ  νά ή μ α ι u.r.- 

τρ ιόφρων.
Δέν περ ιγρ ά φ ω  τά ς  κ α λλο νά ς  της.

E lle  est idéale, idéale, idéale.
Έ χ ε ι  όμω ς κ α ί  τ ά  περ ίερ γα  της. "Ο π ω ς  άνθη τ ιν α  

ζήί μόνον τήν ν ύ κ τ α . Ό  ήλ ιος  τ ή ν  δ ια λ ύ ε ι.  Δ ιά  τούτο 

κ α λ ε ίτ α ι A V /frô .no .Z ic .

Π ερ ί τού φ ω τ ισ μ ο ύ  τη ς  δέν λ α λ ώ .  Ν'ά ε ίπ ω ,  ό τ ι φ ω 

τ ίζ ε τ α ι άπό  τ ά  β λ έ μ μ α τ α  τώ ν  κυρ ιώ ν Οά ήτο  π ο λ ύ  ρ ω - 

ικαντ ικόν, νά  ε ί'πω , ό τ ι φ ω τ ίζ ε τ α ι ά π ό  τ ά  ζ σ ιγ ι ίρ α  τώ ν  

κυρίων θά ή τ ο  π ο λ ύ  τής π ρ α γ μ α τ ικ ή ;  σ χο λή ς , νά ε ίπ ω , 

ό τ ι  δέν φ ω τ ίζ ε τ α ι καθόλου , θά  ή το  τό  ά ληθεστερον, ά λ λ ’  

ίσ ω ς  θά  τ ή ν  έστέρει π ο λ λ ώ ν  σ υ μ π α θ ε ιώ ν . Δ ιά  τούτο  π ρ ο 

τ ιμ ώ  νά μήν ε ίπ ω  τ ίπ ο τ ε .

Π ερ ιο ρ ίζετα ι π α ν τ α χ ο θ ε ν  ύπό θαλάσσης τ ή ν  όπ ο ια ν  

π ρ έπ ε ι νά δ ιέλθης  άνευ π λ ο ίο υ . Τ ό  άληθές ε ίν α ι δ σι τ ά  

νερά της δέν ε ίν α ι κ α ί  τόσον β α θ ε ιά .Τ ό  πολ.ύ βύθ ιζε  τα ι (AS · 

ν ρ ις  α σ τ ρ α γ ά λ ω ν . ’ Ενίοτε ό μω ς, οταν συνταρ ά σ σ ετα ι, ο: 

άφροί της φθάνουσ ι μ έ χ ρ ι τής Λ ’υκΤΟ.τό.ίεως κ α ί  τ ή ν  π λ η μ  

μυρούσι.
Ή  γ λ ώ σ σ α  τ ώ ν  Ν υ κ τ  ο π ο λ ιτ ώ ν  ο λ ίγ ο ν  δ ια φ έρ ε ι τής 

ή μετέρας. Ο ύ τω  π .  χ .  τ ό  ιερόν τής θαλάσσης κα λο ύσ ι 

γ ·ώ //α  κ α ί τούς άφρούς xor iopzcr .
Ά ν τ ί  ο ικο δ ο μ ώ ν  ε χ ε ι σρκπέζας. Δ ιά  το ύ το  λ ε γ ε τ α ι κ α ί 

Τ μ α .τ ε Γ  οϋς.

Κ ά θ ε  τ ρ α π ε ζ ά κ ι της ε ίν α ι μ ικρός οΐκίσκος. Δ έ χ ε τ α ι 

κχί α ν τ α π ο δ ίδ ε ις  επ ισ κέψ εις . Κ ά μ ε ις  κόρτε μ έ  τήν κ ά τ ο ι

κον τού ά π έ ν α ν τ ι ο ίκ ίσ κο υ . Κ ά θ ε  σειρά τρ α π ε ζώ ν  ε ίνα ι 

δδός. Κ α ί  ε π ε ιδ ή  μ ε ρ ικ ο ί κυ ρ ία ι κ ά θ η ν τ α ι π ά ν τ ο τ ε  εΐ; 

τήν  αυτήν σ .ιρ ά ν , θ ά  έπρότεΓ/α νά ¿νομασθολν αΐ δ δ ο ί ε’ ξ 

αυτώ ν.

Θ ά ή/.ουες τότε :

•—  Ιίΐς π ο ια ν  ίδ ό ν  Οά κα το ίκησ ης  άπόψ ε ;

—  Εις τήν όδόν Μ αρίας. Κ α ί σύ ·,

—  Είς τ ή ν  δδόν ’ Ε λ π ιν ίκ η ς .

Δ ΰνασα ι νά κα το ίκησ ης  όπου θέλεις. Ψ θάνει νά προφ θά- 

σης. Α ί τ ια α ί  ε ίν α ι α ί α ύ τα ί.

"Ο τ α ν  δ πληθυσμ.ός α ύ ξά νη , δ ά ρ χ ιτ έ κ τ ω ν  χ α ρ ά τσ ε ι 

σ χ έ δ ιο ν , ανεγείρει νέας ο ικ ία ς  κ α ί έ κτε ίνε ι τήν  τεόλιν. " Ο λ ιι  

α ύ τά  είς τήν σ τ ιγ μ ή ν .

’ Ενίοτε ή π ό λ ις  έρ η μ ου τα ι. Ο ί κ ά τ ο ικ ο ί της ά π ο θ νή - 

σκουσ ι. Κ α ί  ο: μ έ ν  α γ α θ ο ί μ ετα β α ίνο υ ν  είς τόν Π α ρ ά δ ε ι

σον, όπου τούς λ ικ ν ίζ ο υ ν  τ ά  ά σ μ α τ α  τώ ν  α γ γ έ λ ω ν , ο; δέ 

πονηροί εις τή·/ Κ ό λ α σ ιν . Εις τ ή ν  γ λώ σ σ α ν  σων Χ υ κ τ ο π ο - 

λ ιτ ώ ν  ή  Τ ρα π εζο υ ντε ίω ν  δ παράδεισος λ έ γ ε τ α ι Φ ά λη ρ ο /, 

ή  δέ  κόλα σ ις  έ χ ε ι δύο ό ·ό μ α τ α  Ό ρφεύς κ α ί ’ Α π ό λ λ ω ν .

Ο: δ ιελθόντες  έ ξω  τής κολάσεω ς δ ιη γ ο ύ ν τ α ι σ π α ρ α ζ ι-  

κ ά ρ δ ια .

Λ έγουν ό τ ι ήκουσαν κραυγάς, ο λ α λ υ γ μ ο ύ ς , σ τε ν α γ μ ο ύ ς , 

’ ϊψ ισ τ ε  Θεέ, ουρανέ κ α ί ά λ λ α ς  τ ο ια ύ τ α ς  έ π ικ λ ή σ ε ις , α ; 

δ π ο ία ι σ χ ίζο υ ν  τήν καρδ ίαν.

Ο ί μ ή τ ε  πονηροί μ ή τ ε  ά γ α θ ο ί μ ετ α β α ίν ο υ ν  είς τό  κ α 

θαρτήριον πύρ , τά ς  κ λ ίν α ς  τω ν . Κ α ί  ό τ ι μ έν  ευρίσκουν πύ» 

δ έ / α μ φ ιβ ά λ λ ω , δέν ο ρ κ ίζ ο μ α ι όμως ό τ ι ε ίν α ι κ α ί  κ α θ α ρ 

τήριο ν.

Τ ώ ρ α  όσοι θ έλετε  νά  π ο λ ιτ ο γ ρ α φ η θ ή τ ε  είς τήν  Ν υ -  

κ τ ό π ο λ ιν  έλθετε τήν νύ κτα  κ α ί  θά τήν  εύρετε πρό  τού κ α 

φενείου Γ ιαννοπούλου .

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ  Α I

Σ 'ζ υ γ ο ;  εκθέσει είς δ ικηγόρον τ ά  π α ρ ά π ο νά  του ε ν * / *  

τ ίο ν  τής συζύγου του κ α θ ’ ής ζ η τ ε ί δ ια ζύ γ ιο ν .

Μ ετα ξύ  ά λ λ ω ν  λ έ γ ε ι :

•—  Μ ιά  μέρα κ τ υ π ώ  τήν κά μ α ρ ά  της χ α ί δέν μου 

ανο ίγει.

Ό  δ ικηγόρος μ ε τ ’ ίδ ιαζούσης  ά φ ε λ ε ία ; :

—  “ Ο / ι  δ ά , ό χ ι  δ ά ,  νά  ε ϊμεθ α  δ ίκ α ιο ι,  μ π ο ρ ε ί ή γ υ 

ν α ίκ α  νά μήν ή τ ο  μόνη.

Εις κ α τ ά σ τ η μ α  ύδροθεραπευτικής, Κ υ ρ ία  τ ις  σ υ σ τέλ 

λ ε τ α ι νά φ ανή  Εϋα πρό  τού θεραπεύοντος α υ τήν  ιατρού 

οστ ις  δ ιά  νά τ ή ν  ά φ ο π λ ίσ η  :

—  Μ ή  κ ά μ ν ε τ ε  τ ιόρ α  ‘ σαν π α ιδ ί  . . . .  δ ιατρός δέν 

ί ϊ , ·α ι  ά/ά/)ω.ποί·
—  Γ ία ί, άλλ.ά  ε γ ώ  ε ί ι ι α ι  γυνή .
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Η Α Ρ Λ Φ ϊ 'Λ Λ Ιϋ  x o r  “ ΜΠ Χ Α Ι\ΙΚ Ϊ4Ι„

Α'. ! 2ß ’Ιουνίου Ί 880 Α'

Τ '  Α Σ Τ Ε Ρ Ι Α
Δ 11! Γ  IJ S I 5 Ε Κ Ο 2 Β Ο Σ Κ. Ο Y

( Κ α - à  Alphonse D aude t)

Tèv καιρό r o ύ’ φύλαγα τα ζώα τό Λουοερόν, έμενα 
έτδομάδες δλόκληραις χωρί; να βλέπω  ψυχή ζωντανή 
μόνος \  τμίς βοσκχ!; μέ τό σκύλο μου Λαμπρή καί τά 
πρόβατά μου. Καμμ’ά φορά ο ασκητής τού Βωΐδοβουνού 
■περνούσε από ’κεϊ ζητώντας βότανα, ή πά λ ι  έβλεπα το 
μαύρο μούτρο κανενό; καρβουν’ άρη’ αΰτοί δμως ήταν α ν  

θρωποι απονήρευτοι, ’λ.γ'.λογοι έξ a t r i a ;  τής μοναξιάς, 

“ Xav X*a t '· ‘'ή '1 δρεξι τής κουβέντα;, ε.τειτα δεν ήξεραν 
*ul τ ίποτε  ά π ’ o u  χρυφολέγουνταν ’ς τά  y ωρ’ά καί 
ΐή ;  πολιτεία;·.;. ° ί Ι τ ι  κάθε δεκαπέντε ’μέραν;, άμα άχουα 
~ά κουδούν’α του μουλαριού μ»;,  πού μοϋφερνε άπό  τό 
σ π ίτ ι  ταί< προμήΟίΐαι; τή ;  δεκαπενθημερίας, καί έβλεπα 
'ά  ξεπροβάλλη ’λίγο ’λίγο ά.τ’ τήν π λ α γ ’χ του βουνού τό 
τρελλό κεφάλι τού μ ικ λ  Ηΐάρρου (*) ή τά  κόκκινα μ α λ 
λιά τή ;  γργ,ά; θείας Νορά»τα;, ήμουνα μά τήν αλήθεια 

πολύ ευτυχισμένος. Έμαθαινα γ ’ά όλα τά  νέα τού χω 
ρ2ο·ϊ, μά  πλειότερο 'φΐό*τ·.ζχ να ’οωτώ τ ί  ’γκουνταν ή 
κορη τών ϊιρεντχ ϊων μο >, ή κοκκωνιτσα Στεφτνέττχ ,  τό 
π ε ’ό έυορφο κορίτσι σέ δυο λ ιϋγε ;  τόπο γύ ΐω  γύρω Χωρίς 
νά δείχνω πώ; μέ παραέ.νοϊιζε , εξέταζα ά» έπηγα ι ε 
συχνά ’c τά  πανηγύρι,.  \  τά  νυκτέρ’α, άν τής ’τύ /α ιναν  
πάντα  καινούργιοι εργολάβοι’ κ·’ ά» μ ’ ¿ρωτούσε κανείς τί 
με μελει γ ΐ’ αυτά έμενα φτω χό βοσκό τού βουνού, θά 
τουλεγα πώς ήμουν εΰοσι χρόνων και ι:ώς αυτή ή Σ ιεφα- 
νέττα  ή:ον τό πε’ό έμορφο πράμα πού είχα ίδεϊ ’ς τν 
ζωη μου.

Μ’ά χυρίακή 5μως, πού 'πρόσδενα τ χ ί ς  προμ/θειαι:. 
t î î a  πώ ;  αργούσαν. Τό πρ<.·ΐ έλεγα «©’ άργησε νά τελεί 
Οση ή λει-ουργί» e, ύστερο ό μ ω γ κ ε ΐ  κατά τό μεσημέρι, π ’ 
«*ει μία βροχή φοβερή, κ ’ έσυλλογίσθηκα π ώ ;  οί δρόμοι 0» 
χάλασαν  και δέν ’μπορούσε ν’ άνχιβή τό μουλάρι, ϋ ε ττ  

πολλά, 'ς τα ί;  τρεϊ; ή ¿>ρα πού είχε πλε’ά καθαρίσει ό οΰ 
ρανό; καί τό βο ινό 'λαμποκοπούσε ά π '  τό νερό καί τό* 
■ήλΙο, ακόυσα μ  ίσα ’;  το στάξιμο τών φύλλων καί το 
ξεχειλισμα τών φουσκωμένων ποταμιών τά κουδούνια το: 
μουλαριού γοργά καί χαρωπά, όπως πηγαίνουν ή κχμπά 
ναι; τη λαμπρή. 'Ομως δέν τώρερνεν ο μικρός j t l c p p c  

μ ή τε  ή, γρ}ά Ναράντα. Ή τ α ν ε  . . . .  άν βρήτε ποίός / . . 
ή κοκκου-ίτσα μας, πα ιδ ιά  μου, ή ΐδ ’α ή κοκκωνιτσα μα; 
καθ.σμένρ ανάμεσα τ ά  κοφφίι’.χ. ροδοκόκκινη α π ’ τόν 
i îp a  τού βουνού καί τήν δροσ’ά τ ί ;  βροχής.

’ ) Παιδί τού υποστατικού.

Ό  μικρός ήταν ά.ρωστος. ή θεία Νοράντα είχε παε '  
τα ΐς δίακοπα!; τά  παιδ ιά  της. '(] έμορφη Στ«φ*νέττα 
μού είπε όλα αυτά, ¿»ώ κατέβαινε άπό τά μουλάρι, χ ’’ 
ακόμη πώ ; άργησε νά ’ρθ γ-’α τ ί  ’χάθηκε ’ς τό δρόμο' «ν 

τήν έβλεπε όμως κανείς με -ά  κυριακάτικα της ρούχα. μέ 
τήν κεντημένη κορδελλα τη;, μέ τό έμορφο ΦΟρεματάκι 

καί τα ί;  i t a r t i J . i a t c  της, θα ’πίστευε περισσότερο πώς 
είχε χασομέρη· ι ’σε κα.ενα χορό, π>ρά πώ ; ζητούσε ναύρ? 
τό δρόμο τη ;  . a  ’; τά  β ά .α .  Ί )  τό μικρουλάκ; I . . . .
τά μάτΙα μου ·. .  απορούσαν νά ξεκολλήσουν άπό ’πάνω
τη ; .  Ή  αλήθεια ει·.ε πώς ποτέ  δέν τήν ε·!/α ΐδεϊ άπό τόσο 
κοντά. Κάποτε τόν χ?·.μι·ι· *, πού τα κοπάδ’α κατεβαί
νουν ’;  τςν κάμπο καί ’γύριζα τό βράδυ ’;  τό σπίτ ι  γ}α 
νά φαω, ’περνούσε γλήγορα γληνοοχ τό f -a j jac i  χωρίς
νά λε^ λόγο του; ό ούλο ; ,  ττάντσ στολισμένη καί ’λίγο

περήφανη.................. Καί τι.'.ρα τήν ειχα έδόι. ’μπροστά μου
καί είχεν έρθει γ ;ύ  το χ α τ ίρ ι  μου’ δέ» ήταν νά χάση 
κανείς τό  μυαλό του ;

Αφού άδερασε άπό  τό καλάθι τα · ;  προμήθε’αι;, ή 
ϋτεφανε'ττα άρχισε νά κυτταζ», μέ π.τριεογεια τριγύρω τη; 
Άνασηκωσε ’λίγο τό ό  ραιόση; γ3θρτ»άτι<ο φουστάνι, γ2ετ; 
’μπορούσε νά τό χαλάσει, καί ’μπήκε τη στάνη. Ή θελε  
νά ίδή τή  γωνΙά ’πού ’πλάγιαζα , τό παχνί μέ τβχυρο, 
τήν μεγάλη μου χ ά η η  κρεμασμένη, τό τσακμακοτούφεκό 
μου. ''Ολα αυτά  τή  'δ ιασκέδαζαν.—  “ Λοιπόν έδώ περνάς 
τή  ζωή σου, φτω·χέ_μου βοσκέ ς Πώ; δέν στενοχωριέσαι 
παντα  μοναχός ς Τί κάνεις ; Τί συλλογ ι ' ,εοχ ι ; . . . . »  Μού 
ή'ρ/ουνταν νά τή ;  ’πώ : « Ίπ έ ν α  κεράο, καί δέν θάλεγχ 
ψέμματα, μά είχα ενα τέτοίο . ύβο πού δέν ’μπορούσα 
ναυρω έ·χ λόγο. θαρρώ πω; θά ~α κατάλαβε χαί τή< ά · 
ρεζε νά μεγαύόνη τή  στε ονώρΐχ μου μέ τα ί;  διαβού’αίς 

τη; ; —  σΚαί ή γλυχε-Χ σου .γ ά π η ,  ύ .·τκέ. έρχεται νά σε 
βλέπη καμμϊά φορά ; . . λύτη 0 ,  ή ε γ·ά βέβαια ή Χρυσή 
Κατσίκα ή εκείνη ή νεράιδα ’Κ :τε-έλλα που τρέχει ’;  τα ί;
κορ·φα!ς τώ ;  βουνών............. ι> R 2’ αύτή, ενώ μού ’μιλούσε
καί γλυκογελοϋσε έμοΐ-υζε ισία ίσ2> *σάν νεράιδα πού φαί-ε· 
ται γ ’ά μιά στιγμή  καί ύστερα χ α ιε τ χ ι  —  c Γ'ε’,ά  σου βο
σκέ! —  "Ωρα καλή, κετδ !» Καί νά σου καί φεύγει μέ τά -  
ίε’ανά τη ;  κοφφίν2α. 'Ο τα ν  χάθηκε ’;  τ*  κατηφορικό μο- 
■ οπάτι ,  μού ’φαίνουνταν π ώ ;  τά  λιθάρύα, πού 'κυλούσαν 
κτε' τ ά  π έτα λα  τού μουλαριού, μού έπεφταν ένα ένα 
• πάνω '< τήν καρδιά. Τά άκουα γ2ά πολύ, γ ϊά  πολύ, καί 
ώς τό βράδυ έ-μεινα ’σάν αποκοιμισμένο;, χωρίς νά χω  τό 
Ί)ΐ·αάν.;ο νά κουνηθώ κχν, ά π ’ τό φόβο μήπως δΐώξω τό 
5 ε·--.ό μου. Τό βράδυ βράδυ άυ.α ή . ίά χχ ίζ  άρχισαν νά 
•ίνοινται οΰραν’αίς καί τά  ζώα *τρίβουυταν τό ένα μέ 
-άλλο καί ’βέλαζαν γ ·ά  νάμπουν τή  στάνη, άκούω νά 
<έ φωνάζουν άπό κάτω , και βλέπω τήν κοκκωνιτσα μας 
όχι πε’ά γελαστή  καθώς -Tpl», τώρα έτρεμε α π ’ τό κρύο,

π ’ τό φόβο, α π ’ τό βρέξιμο Φαίνεται πώ ; θά βρήχε
κάτω τόν -όργχ  φουσκωμένου,. Οχ ’θέλησε μέ κάθε τρόπο

Ιϊ.

νά τόν περάση καί λίγο ελειψε νά πνίγη. Τό τρομερό εινε 
π ώ ,  τιτο ΐαν ώρα δέν επρεπε πεϊά νά συλλογίζεται γ ’ά νά 
γυρίση το σπίτι* γ ιασ1. τον άλλο δρόμο ή κοκκωνιτσα .
μ α ;  δέν θά ήξερε ποτέ  «,* τον εύρη κ εγω 3έν -μπορούσα 
ν’ αφήσω τό κοτάδ·. Α ;τή ή ιδέα, νχ περάση τήν νύχτα 

τό βουνά, τήν ε’βασανίζε. τό περισσότερο γ3ατι θα ανη
συχούσαν οί ’δικοί τη;.  Ί ί γ ώ  την ε παρηγόρησα όπως ’μπ.ο· 
ρούτα καλλίτερα — - α Τ ό ν  Αλωνάρη ή  v j y t s ;  εΐ'<8 μι"

κραΐς, κερά . . . δέν eNs ταρά μϊά κακή σ τιγμή ................. Β
Ά ν α ψ α  εΰθύ; μ!ά μεγάλη φ«.τ2» γ ια  να στεγνώση τά  πο· 
δαράκ’ά τ η ;  καί τό φουσ χνι τη;,  πού ήταν καταμουσχε- 

μένα οπό τά νερά τού λοργχ. Έ π ε ι τ α  :ί.ς έφερα γά λ α ,  
τυρχκία* μά  ή καύμένη ή μικρούλα δέν είχε νυϋ μήτε γ!ά 
νά ζεσταθή μ-ήτε γ ’ά νά φαρ, καί βλέποντας τα  χοντρά 
δάκρυα, πού ανέβαιναν ’(  ύ  μάτ ια  τη ; ,  μού ήσχουνταν 
* ’ εμένα νά κλάψω. Είχε π λ ; ’ά καλονυκτώσει καί είπα τή; 
κοκκωνιτσα; ν χ μ - η  νά ήσυχάσή μέσ’ ’;  τά στάνη. 'Λφού 
άπλωσα άπά.νω ’;  τό φρέσκο άχυρο ένα ωραίο κατακαί-  
νουργο τομάρι, τήν ίκαλη.ύκτησχ κ«ι ’πήγα  να καθήσω 

έξω ίμπρό; ’; τήν πόρτα. . . . Μάρτυρα; ό θεός ! μ ’όλη 
τήν αγάπη πού μουκαιε τό αίμα, καμμΐ*  κακή ίδέχ  δέν 
μού ήρθε' τ ίπ ο τε  άλλο παρά μ ’ά μεγάλη υπερηφάνεια, 
πού συλλογίζουμουν π ώ ;  σέ μιά γ ω . ’ά τή ;  στάνης κοντά 
κ^ντχ μέ νό κοπάδι πού τήν έβλεπε ξαφνισμένο, ή χόρη 
τών άφεντάδων μου —  σάν προβατίνα πε’ό άσπρη καί π ε ’ό 
άκριβή άπό ολαις τα ί;  άλλαις —  ήσύχαί,ε εμπιστευμένη 

τή  φύλαξ: μου. Ποτέ ί  ουρανό; ¿'εν μού είχε φανή τόσιμ
βαθύς, ποτέ τ ’ άσ-.έρ’α τόσω λ α μ π ρ ά !  Έ ξαφ να  ή
πορτοϋλχ τής στάνης ανοίγει καί παρουσιάζεται ή έμορφη 
όιτεφανέττα. Δέν ’μπορούσε νά κοιμηθή. Τά ζώα ’σάλευαν 
καί έκαναν τό άχυρο νά τριζγΐ ή εβέλαζαν τω Ί ιρό  του; 
κάλλια είχε νάρθη κοντά ’;  τή  φωτ’ά. ’Σάν είδα έγώ αύτό 
τή ;  έρριξα τό γιδοτόμαρό μου τού; ώμους, ’ζωντάνεψα 
τή  φλόγα Χαί ¿μείναμε καθισμένοι κοντά Κοντά χωρίς νά 
’μιλούμε. "Αν έχετε τεράιει ποτέ τή  νύχτα έ 'ω ,  ξίρετε 
πώ ; τήν ώρα πού έμεϊ; κοιμούμεθα ένα; άλλο; κόσμο; ;υ -  
πν*  μεσ’ τή  μοναξιά καί τήν ησυχία. Τότε ί; βρυσαις 
τραγουδούνε π ε ’ό γλυκά καί οί βάλτοι ανάβουν ρ,;κρ*!ί 
ειωτίτσαις. "Ολα τά  στοιχε’ά τού βουνού πηγκινοέρχον- 
τ»ι ελεύθερα καί μέσα τόν άερα πετούνε κατι  φωνουλαις 
κ άτ ι  μιχροί κρότοι ’σάν ν’ άκοϋωνται τά  κλαριά πού pis- 
γαλόνουν τό χόρτο πού ψηλόν». Τήν ήμερα ζοϋνε τά ζω ν
τανά τήν νύχτα όμως ζοδνε τά  άψυχα. 'Ο ταν δέν είνε κα- 
νεΙςσυνειΟισμένος,ϋλα αυτά τόν φοβίζ OUV- ··.· · Γ ι’αυτό ή κοκ- 
κωνίτσα μα; όλο ανατρίχιαζε κ’ εζάρονε άπάνω μου ’;  τόν 

παραμικρό κρότο. ’Κκεϊ δα μΐά φωνή μελαγχολική έφυγε 
«πο τόν βάλτο πού ’γυάλιΓτ λίγο  παρά χά τω  καί έφτασε 
τρεμουλιαστή ώ; εμάς. Τήν ιδία σ τ ιγμ ή  ίνα έμορφο άστέρι 
εκύλισ* άπάνω ά π ’ τά  χεφάλία μ α ;  κατά τήν ;5’χ  μεριά 
’σάν νά ’φερνκ μ α ζή το υ  χαί φώς τό παράπονο ixsivo, που 
ιί’χαμε ακούσει.

Μ 11 X  Α Ν Ε ϊ  λ  1 11
_ - _ _ —         *

—  »Τί είνε ςο μ ’ έρώτησε σιγαλά ή Στεοανεττα,

- -  Μ’ά ψ'·χή πού ’μ.παίνει τόν παράδεισο, κερά 0 
καί έσταυροισ-ήΟηκα. Έ κ α μ ε  κ’ εκείνη τό σταυρό τη ;  κα: 
έμεινε ν ’ά ;;.’α στιγμή  πολύ συλλογισμένη. Έ π ε ι ; «  μτΰ 
είπε : «Είν* λοιπό· αλήθεια πώ; είσθε μάγοι έσεΐς-,

—  Καθόλου, κοκκωνιτσα, εδώ 3μως ζο 'μ ε  χοντ /τε  χ 
τ ’ άστερια καί ζερομαι τί γ ίνεται έχει πάνω χαλλι-.ε:*

άπο τού; άνθοώπου; τού κάμπουε.

Εκείνη ’κύτταζε πάντα  ’;  τά  ’ψηλά μέ τ έ  χεφάλι α 
κουμπισμένο ’,  τό χεράκιτη; καί τυλ ιγμένης  τό τομάρι’σά» 
μικρό; χαριτωμένο; βοσ-.ιίς. σ ϊ ί  ιοραΐα ! Ποτέ μου δέν 

ε ίχα :δεϊ τόσα ϊ ίρε ις  τα  ονόματα του;, βοσκέ ;

—  Βέβαια, κερά . . . Να, ε’«ί; είνε ή Ά ρ α ζ *  τ ΰ κ  ¿ ν -  
■χΐύΥ (.Μεγάλη ‘Ά ρκτο;)  μέ ταί; τέσσαρι; άστραφτεραί; ρό
δα·; της. Τά τρία αστέρα  πού πηγαίνουν μπροστά είνε τα  
Τ ρ ία  ΐ,άα, κ ’ εκείνο τό μιχρούτσικο, πού εί·ε χοντά ’;  το 
τελευταίο είνε ΐ  Ά μ α ϊ , ιϊς. Βλέπετε ολόγυρα αιΰτή τή  βρο
χή  ά π ’ άστέεια πού πέφ τουν ;  Είνε όσα:; ψ υχαί; δέ·  τ γ ;  
θέλε: ό θεό ; ’; τά σπίτ ι  το ι  . . . .  ’Λίγο πάρα κάτου να ή 
Ι 'σ ο ν γ γη ά γα *  ή εί Τ ρ ι ΐ ς  ρ α ο /Λ ι /ά ^ ίς  ('ί2ρίων).αΰτό εί-.ε τό 
’δικό μ α ;  ’ρολόι. Μοναχά πού τό βλέπω, καταλαβαίνω πο.;
είνε τόρα μ ε σ ά ν υ χ τ α ................ Τό ττ2ό έμορφο δμω; ά π ’3λα
τ ’ αστέρια είνε τό δικό μας, κερά, τ ’ ' / ίο χ έρ ι- .ο ΰ  β οσχ  οϋ, 
πού μ ά ;  φέγγει τήν αυγή, όταν βγαζω με τό κοπάδι,  καί 
πά λ ι  τό βράδυ, όταν τό μ π ά ζω μ ε  ’; τή  οτάνη. Τό λέμό 
άκόμη καί Μ α γ γ ε . Ι ό ,η ,  ή έμορφη Μαγγελόνη πού κυνηγά 
τόν Π ί ιρ η  (Κράνος) ί α 1, κιιθ ί π τ ά  χρόνια, παντρεύονται.

—  Τί, βοσκέ, παντρεύονται λοιπόν καί τ ’ άστρα ;

—  Βέβαια, κερά !»

Καί ε-ώ έτοιμάζουμουν νά τής ε’ξηγ·ήσω τ ί  ήταν «μταί; 
ή ’πα ντ 'ε ιυ : ; ,  'ννβιώθω κάτ ι  δροσερό κ’έλαφρό νά γίρνη σιγά 
σιγά τόν ώ>6 μου. Πίτον τό νυσταγμένο κεφάλι τη ;  πού 
άκουμπούσε έ»ώ»ω μου, μαζφ μ' ένα «μορφσ κουβάριασμι 
άπό χορδιλλαις, νταντελλε; καί μαλλιά. Έ μεινε  έτσι χ ω 
ρίς να κουν-ηθή ιος τήν ώρα που σβύσθηκαν τ ’ άστερια τ '  
βάσανού. Έ γ ώ  τ  >ν έβλεπα κοιμισμένη κ’ έννο’ωθα μέσα μου 
•λίγη ταραχή, μ ϊ  είχε όαω; φυλάξει άπό κάθε πειρασμό ή 
’ξάστερη νύχτα, πού π α .τ α  μουόινε καλαι; .όεαις. Γύροι 
μ α ;  τάστίρια 'πήγαιναν άφωνα τό όρομο του,, ήμερα σ ι '  
ένα μεγάλο κοπάδι πρόβατα, και κάποτε ’φανταζόμουν 
π ώ ;  ένα απ’ τ ίσ τ ίρ ια  εκείνα, τό πε’ό έικσρφο, τό πε’σ λ α μ 
περό, ϊ /α σ ε  τόν δρόμο του κκί ήρθε ν’ ακουμπτστ τόν 

ωμό μου γ ’ά >ά κο ιμηθ ί..................

Ά ο 1 χ · Γ

*) Κηπουρικήν έργαλεϊον (râ teau).

HPOIEXÜÏ Η ΚΑΤΣΙΚΑ«



Μ II X l N  Κ Σ Α Ι

TO m  ΧΑΝΕΣΑΙ»
Οά κάμη σήμερον επισκέψεις γνωριμίας εις μερικά σπή* 

τια. Αναλόγως τών σπητιών μετά τής αυτής ευχαριστή- 
«εως θά /'«ώ·;» είΓς τιν* έξ αυτών μεΟ' ·?,; Οά yyv;; οπό 
άλλο.

Τ Ο  «ΜΗ Χ Α Ν Ε Σ Α Ι »

και τή·. Κυριακήν θά εκδοθή ΤΡΙΠΛΟΪΝ μετά τής αυτή; 
κα ί  μείζονος ποικιλίας.

Τ Ο  «Μ Η  ΧΑΝΕΣΑΙ.»

διανέμεται τοΐ; συνδρομηταϊς πολύ πρωί, πριν ή δοθή εις _ 
πώλησιν ι’ν τα ϊ ;  όδοίς.

Τ Ο  «Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι »

θά γίντι ίπαγω γότατον  οικογενειακόν ανάγνωσμα πρωτο
φανής ¿ν Άθήναις.

Τ Ο  «Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι »

ειδοποιείται διά τ-ί,ν εγγραφήν τών συνδρομητών ή διά τού 
ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΟΥ ή ¿ν τω  τυπογραφείο! τού αΜΙίΛΛΟΝ- 
ΤΟΣβ, ύύός Θησι'ύΐς, άριθ. 1 ^ 4 .

I I  Δ Ι Ε Γ Θ Γ Ν Σ Ι Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Α .  Α Τ Μ Ο Ι1 Λ Ο Ι Λ Σ  
E lS o n o it i ,  S e t

Οί ναύλοι τού Ά ργολιχού  Κόλπου ώρίαθηααν ώ: έξής*

.Από Πειραιώς μέχρις Αίγίνης Δρ.

© ί σ ε  
A ' .  Β ’.

5 4

6 ς  
r ’.

2
η » » Πόρου » 6 5 2
». 8 » *Υδρας » 9 6 3
» D » Σπετσών 8 10 8 4
» D Β Πορτοχελίου » 10 8
» 3 » "Αστρους ») 16 12 6
» » » Καυ-λίου Β 16 12 6

m\\m  λ ο υ τ ρ ά  φ α λ ι ι ρ ο υ .
*0 μόνος έπαινος τών Λουτρών αυτών εϊναι τό ονομά 

των. Ό π ω ς  συμπεριλαμβάνεις δλα τά θέλγητρα τελείας 
καλοντίς, δταν . . . .  τλν ¿«σικάτης.

SU A I E A O V I V S I S  Τ Λ Λ ί  Λ Ο Γ Τ Ρ Λ Λ ί
εύδεικίαν άφορικήν πα ρέ /ε ι  «it παοάπονον.

Λωμ.άχι* xotOapà, ύΕενδόνιοε κχΟιρά, γλυκό 
vspô άφθονο.

Υ Δ Ω Ρ  Τ Ο Υ  Δ ι>υΣ T H I K O i  
EAU DU Dr. TRIEOS

Καθαρίζει τήν κεφαλήν, έξαφανίζει τήν  π ιτυρ ίδα , κ α 
τευνάζει τόν κνισμόν (φαγούραν), εξαλείφει τάς ίρυθρότητας 
Τ·>ϋ δέρματος, δ ιατηρεί τήν στ ιλπνότητα  τής  κόμης κα ί  ¿μ
ποδίζει τήν πτώσιν τώ ν  τρ ιχών.

Φαρμαχειεπορεΐον Κ. * © λ υ μ . π £ ο υ  όδός Έρμου 2 0 6 .

Ε Λ Ι Ξ Ι Ρ Ι Ω Ν  Ρ Ι Γ Ω
D E N T 0 V 1 N E  R IG A Ü D

Τό Έλιξίριον τούτο βάτιν  εχον τήν ¿p> i*ar,  ευωδιαζοι 
εΰαρεστως τό χρώμα, καθαρίζει καί δεοσίζει τόν αναπνοήν, 
λευκαίνει τούς ¿»'όντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν του 
αίματος καί δίδει  είς τά  ούλα τόν ρόδινυν χρωματισμόν 
σστις είναι τό  σημιΐον τής υγείας.

11*:ά Κωνσταντίνω Όλυριπέω, 2 0 6 ,  έ?;ός Έ ρμο3.

TUAOYTHS11 Ρ Ι Γ Ω
T O L U T I N E  R I G A Ü D

Τό θαυμάτιον τούτο κοσμητικόν δδωρ είναι αυτόχρημα 
τό φυλακτήριον τής  οφαιότητος. Δροσιζει χα ΐ μαλαχύνει τΟ 
δέρμα, αυξάνει τή ν  λευκότητα  κα ί  άνθηρότητα αυτού.

Κιναι ίν  ivl λόγω δ ,τ ι  τελειότερον π αρήγαγ ίν  ή αρωμα
τοπο ιία .

*1ί υπεροχή αυτού έπ ΐ  τώ ν  ΰδάτων τής Κολωνίας , επί 
τών μάλλον περιζήτητων Vinaigre καί έπΐ τού δδυτος τής 
φλωρίδος εί··αι αδιαφιλονείκητος.

Παρά Κ. Ό λ υ μ π ί ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  ίδός Έρμου.

0Α0Μ 0ΣΜ ΠΕΤίΚ0\ ΦΥΡΑΜΑ ΤΟΥ Ρ1Γ11
PATE-DENTIFRICE RIGAUD e t C r .

Τό φύραμα τούτο περιέχει £ν έαυτώ τά τονωτικά τής 
Κίνης στοιχε ία ,  άναλυόμενον μ ε τ ’ ¿λίγου υδατος παρέχει 
ήμίν γλ ίχρασμα καθ’ ίλ α  εΰάρεστον δπερ επιτριβόμενον 6 ιά 
τής ψήκτρας έπί τών ¿δόντων καθαρίζει αυτούς, τούς λ ε υ 
καίνει καί τούς προφυλάττει  άπό τήν τερηδόνα χα ί  πάσαν 
οδονταλγίαν.

Π ιρά Κ . Ό λ υ μ π ί ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  όδός Έ ρμού .

ΕΑΑΟΚΑΙΡΙΝΑΙ ΑΓΟΡΑΙ
Τό ¿ r . l  τ ΐ} ς  ό Π ο ΰ  Ί ί ρ μ , ο Ο  ά ρ .  <5 1  πλούσιον έμ- 

πορικόν τού κυρίου

ΧΑΡΑΛΛΜΠΟΥΣ ΣΤΕΚΟΥ
ίκόμισεν εσχάτως έξ Ευρώπης ψιαθίνου; π ί λ ο υ ς  κομψούς, 
ελαφρότατους, επιδεικτικού; ώ; άλτθεΤς παναμάδεσ  **ί 
λίαν ¿φθηνούς, α ΐ κ ά κ ι χ  θεμνά δ ι ’ «νδρας κομψότατα, φοε- 
V ε λ λ ά ς  δροσερωτάτας, υ π ο κ ί μ ο β *  λευκά καί χρωματι
σμένα, χα ουρά π ια »  μ .πα οτοΰν ια 9 ό μ .« ρ έλ λ *9 x a t  
χ ίλ ια  άλλοι εϊό/} τά όποια γνωρίζει νό έκλέγ ή ¿ξιδια
σμένη περί τά  το ιαύτα  '.κανόττς τού κ. 3ω θφ»λάμ.τ:θυς 
Χχέκου.

Τ Α  ΙΙΑ Χ Τ Α  ΕΦβΠΛΑ.


